
Gelet op het samenwerkingsakkoord van 20 maart 2008 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest tot oprichting van een gemeenschappelijke
entiteit voor de internationale betrekkingen van Wallonië-Brussel, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 december 2013 houdende organisatie van dienstreizen in het
buitenland;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 19 mei 2015;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 28 mei 2015;
Gelet op het onderhandelingsprotocol nr. 667 van het Sectorcomité nr. XVI, gesloten op 17 juli 2015;
Gelet op het evaluatierapport betreffende de weerslag van het project op de respectievelijke stand van zaken van

vrouwen en mannen, overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014 houdende uitvoering van de
resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en
tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies nr. 58.105/2 van de Raad van State, gegeven op 21 september 2015, overeenkomstig artikel 84,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de Raad van State, door zijn arrest nr. 230.763 van 2 april 2015, artikel 12 van dat besluit nietig
heeft verklaard om de reden dat genoemd artikel, dat betrekking heeft op een vaste vergoeding voor verblijfskosten en
de begunstigde, de toekenningsvoorwaarden alsook het bedrag ervan bepaalt, het voorwerp moet uitmaken van de
vakbondsonderhandeling als grondregeling in de zin van artikel 4 van het koninklijk besluit tot aanwijzing van de
grondregelingen in de zin van artikel 2, § 1, 1o, van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, wat niet het geval is;

Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In het besluit van de Waalse Regering van het besluit van de Waalse Regering 19 december 2013

houdende organisatie van dienstreizen in het buitenland wordt artikel 12, dat nietig is verklaard door het arrest
nr. 230.763 van de Raad van State van 2 april 2015, vervangen door een artikel 12 dat als volgt luidt :

« Art. 12. De speciaal afgezant ontvangt een vaste vergoeding voor verblijfskosten. Die verblijfsvergoeding is
verschuldigd per schijf van vierentwintig uren die met minstens zes uren aangesneden is, waarbij de reisdagen in de
duur van het verblijf meegerekend worden. Het bedrag van de verblijfsvergoeding, berekend naar gelang van de
geografische bestemming van de opdracht, wordt vastgelegd overeenkomstig de bepalingen van kracht bij de FOD
Buitenlandse Zaken. De waarde van de werkgeversbijdrage in de maaltijdcheque waarvoor de speciaal afgezant
eventueel in aanmerking komt, wordt van de vaste verblijfsvergoeding afgetrokken.

Als het geheel van de verblijfskosten die normaliter door de verblijfsvergoeding gedekt worden, ten laste genomen
wordt door de partij die de zending ontvangt of door de organisatoren van een evenement of door de instelling zelf,
wordt de vergoeding niet toegekend.

Als een deel van de verblijfskosten dat normaliter door de verblijfsvergoeding gedekt wordt, ten laste genomen
wordt door de partij die de zending ontvangt of door de organisatoren van een evenement of door de instelling zelf,
wordt de vergoeding met vijftig procent van haar waarde verminderd.

De in het eerste lid bedoelde vaste verblijfsvergoeding, die toegekend wordt aan een lid van een ministerieel
kabinet dat een jaarlijkse vaste vergoeding voor verblijfskosten geniet, wordt verminderd met een bedrag gelijk aan
1/30ste van de jaarlijkse vaste vergoeding die maandelijks betaald wordt.

Als een vergoeding door de ontvangende partij gestort wordt, wordt ze in mindering gebracht van de afrekening
van de dienstreiskosten ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2014.
Art. 3. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 22 oktober 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
C. LACROIX

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2015/27213]

22 OCTOBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant le Livre Ier du Code de l’Environnement et le
Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau, relatif aux substances prioritaires pour la
politique dans le domaine de l’eau

Le Gouvernement wallon,

Vu le Livre Ier du Code de l’Environnement, l’article D. 20.16, modifié par le décret du 24 octobre 2013;

Vu le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau, les articles D. 2, 62°, modifié par le décret
du 13 octobre 2011, 80° et 81°, D. 6-1, inséré par le décret du 13 octobre 2011, D. 19, § 1er, D. 24, § 1er, alinéa 1er, et
D. 156, modifié par le décret du 13 octobre 2011;

Vu la partie réglementaire du Livre Ier du Code de l’Environnement;

Vu la partie réglementaire du Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau;

Vu l’avis de la Commission consultative de l’Eau, donné le 8 juillet 2015;

Vu le rapport d’évaluation de l’impact du projet de la situation respective des femmes et des hommes du
28 mai 2015;

Vu l’avis 58.002/4 du Conseil d’Etat, donné le 16 septembre 2015 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Sur proposition du Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose la Directive 2013/39/UE du Parlement européen et du Conseil du
12 août 2013 modifiant les Directives 2000/60/CE et 2008/105/CE en ce qui concerne les substances prioritaires pour
la politique dans le domaine de l’eau.

Art. 2. A l’article R. 19 du Livre Ier du Code de l’Environnement, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 16 janvier 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 4°, le signe « . » est remplacé par le signe « ; »

2° il est ajouté un 5° rédigé comme suit :

« 5° les documents visés à l’article D. 20.16, b. et c. pour ce qui concerne les plans de gestion par bassin
hydrographique visés aux articles D. 24 et suivants du Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code
de l’Eau et pour ce qui concerne les rapports intermédiaires d’avancement prévus à l’article D. 30, § 3, du
même Livre. »

Art. 3. A l’article R. 90 du Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 17 février 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 20°quinquies « Biodisponibilité », le signe « . » est remplacé par le signe « ; »

2° un point 20°sexies et un point 20°septies sont ajoutés entre les points 20°quinquies et 21° et sont rédigés comme
suit :

« 20°sexies « matrice » : un milieu de l’environnement aquatique, à savoir l’eau, les sédiments ou le biote;

20°septies « taxon de biote » : un taxon aquatique donné au rang taxinomique de sous-phylum, classe ou leurs
équivalents; »

Art. 4. L’article R. 95-2 du même Livre est remplacé par ce qui suit :

« Art. R. 95-2. § 1er. Sans préjudice du paragraphe 2, les normes de qualité environnementale applicables aux eaux
de surface sont fixées à l’annexe Xbis, partie A. Elles sont appliquées conformément à l’annexe Xbis, partie B.

§ 2. Sans préjudice de l’article D. 22, § 1er, 1°, les normes de qualité environnementale fixées à l’annexe Xbis, partie
A, sont mises en œuvre de la manière suivante :

1° pour les substances numérotées 2, 5, 15, 20, 22, 23 et 28, les normes de qualité environnementale sont
applicables au 22 décembre 2015 en vue d’atteindre le bon état chimique des eaux de surface en ce qui concerne
ces substances au plus tard le 22 décembre 2021 au moyen des programmes de mesures prévus à l’article D.
23, dans le cadre du second cycle des plans de gestion par bassin hydrographique prévus pour le
22 décembre 2015;

2° pour les substances numérotées de 34 à 45, les normes de qualité environnementale sont applicables au
22 décembre 2018 en vue d’atteindre le bon état chimique des eaux de surface en ce qui concerne ces substances
au plus tard le 22 décembre 2027 et d’en prévenir la détérioration.

A cette fin, l’autorité de bassin établit et soumet à la Commission européenne, au plus tard le 22 décembre 2018,
un programme de surveillance supplémentaire organisé conformément à l’annexe IV et un programme préliminaire de
mesures concernant les substances visées au présent point. Le programme définitif des mesures en ce qui concerne ces
substances est inclus dans le programme de mesures prévu à l’article D. 23 de la partie décrétale, dans le cadre du
troisième cycle des plans de gestion par bassin hydrographique prévus pour le 22 décembre 2021. Ce programme de
mesures est mis en œuvre et rendu pleinement opérationnel dans les meilleurs délais après cette date et au plus tard
le 22 décembre 2024.

Pour l’application du présent paragraphe, l’article D. 22, §§ 5, 6, 8, 9, 11 et 12, s’applique.

§ 3. Pour les substances numérotées 5, 15, 16, 17, 21, 28, 34, 35, 37, 43 et 44 qui figurent à l’annexe Xbis, partie A,
l’autorité de bassin applique les normes de qualité environnementale correspondantes pour le biote.

Pour les autres substances, l’autorité de bassin applique les normes de qualité environnementale établies pour l’eau
à l’annexe Xbis, partie A.

§ 4. L’autorité de bassin peut décider, en rapport à une ou plusieurs catégories d’eaux de surface, d’appliquer une
norme de qualité environnementale correspondant à une autre matrice que celle spécifiée au paragraphe 3 ou, le cas
échéant, à un taxon de biote autre que ceux spécifiés à l’annexe Xbis, partie A.

Dans le cas où l’autorité de bassin fait usage du présent paragraphe, elle applique les normes de qualité
environnementale correspondantes, établies à l’annexe Xbis. En l’absence de norme pour la matrice ou le taxon de biote,
l’autorité de bassin établit une norme qui garantit un niveau de protection au moins identique à celui assuré par les
normes de qualité environnementale fixées à l’annexe Xbis, partie A.

L’autorité de bassin peut recourir à l’application du présent paragraphe uniquement si la méthode d’analyse
utilisée pour la matrice choisie ou le taxon de biote choisi répond aux critères de performance minimaux définis à
l’article R. 43bis-4, § 4. Lorsque ces critères ne sont remplis pour aucune matrice, la surveillance est effectuée à l’aide
des meilleures techniques disponibles n’entraînant pas de coûts excessifs et la méthode d’analyse donne des résultats
au moins équivalents à ceux obtenus par la méthode disponible pour la matrice spécifiée au paragraphe 3 du présent
article pour la substance pertinente.

§ 5. Dans le cas des substances pour lesquelles une norme de qualité environnementale pour les sédiments et/ou
le biote est appliquée, l’autorité de bassin fait procéder à des contrôles de la substance dans la matrice appropriée au
moins une fois par an, sauf si les connaissances techniques et les avis des experts justifient une fréquence différente.

Si les contrôles sont espacés de plus d’un an, l’autorité de bassin justifie la fréquence de surveillance dans les plans
de gestion par bassin hydrographique mis à jour conformément à l’article D. 24, § 3.

§ 6. Pour les substances numérotées 5, 21, 28, 30, 35, 37, 43 et 44 dans l’annexe Xbis, partie A, l’autorité de bassin
peut faire procéder à des contrôles moins intensifs que ceux prévus au paragraphe 5 et à l’annexe IV, pour autant que
la surveillance réalisée soit représentative et qu’une base de référence statistique fiable soit disponible en ce qui
concerne la présence de ces substances dans l’environnement aquatique.

A titre indicatif, les contrôles devraient avoir lieu tous les trois ans, à moins qu’un autre intervalle ne se justifie sur
la base des connaissances techniques et de l’avis des experts.
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§ 7. Pour les substances pour lesquelles il est fait usage de la possibilité prévue au paragraphe 4 du présent article,
l’autorité de bassin inclut les informations suivantes dans les plans de gestion par bassin hydrographique mis à jour
conformément à l’article D. 24, § 3 :

1° la motivation et la justification du recours à cette possibilité;

2° les normes de qualité environnementale de remplacement établies, les données et les méthodes utilisées pour
établir les normes de remplacement et la preuve que les normes de remplacement procurent le même niveau
de protection que les normes fixées à l’annexe Xbis, partie A;

3° en vue d’une comparaison avec les informations visées à l’annexe VI, alinéa 2, 5°, les limites de quantification
des méthodes d’analyse pour les matrices spécifiées à l’annexe Xbis, partie A, y compris des informations sur la
performance de ces méthodes au regard des critères de performance minimaux définis à l’article R. 43bis-4, §§ 4 et 5.

§ 8. Lorsqu’un risque potentiel pour ou via l’environnement aquatique résultant d’une exposition aiguë est
constaté sur la base de concentrations ou d’émissions mesurées ou estimées dans l’environnement et lorsqu’une norme
de qualité environnementale pour le biote ou les sédiments est utilisée, l’autorité de bassin fait procéder à un contrôle
dans l’eau de surface et applique les normes de qualité environnementale exprimées en concentration maximale
admissible (NQE-CMA) établies à l’annexe Xbis, partie A, lorsqu’il en existe.

§ 9. Aux fins de l’évaluation de l’état chimique globale d’une masse d’eau considérée, le résultat d’une substance
mesurée n’est pas pris en compte lorsque les trois conditions suivantes sont rencontrées :

1° lorsque, conformément à l’article 43bis-4, § 6, il est fait référence à la valeur moyenne calculée d’un résultat de
mesure;

2° lorsque l’on procède à l’aide de la meilleure technique disponible n’entraînant pas de coûts excessifs, en
indiquant ″inférieure à la limite de quantification″;

3° si la ″limite de quantification″ de ladite technique est supérieure à la norme de qualité environnementale. ».

Art. 5. L’article R. 95-3 du même Livre est remplacé par ce qui suit :

« Art. R. 95-3. L’autorité de bassin procède à l’analyse de l’évolution à long terme des concentrations des substances
numérotées 2, 5, 6, 7, 12, 15, 16, 17, 18, 20, 21, 26, 28, 30, 34, 35, 36, 37, 43 et 44 et des autres substances énumérées à
l’annexe Xbis, partie A, qui ont tendance à s’accumuler dans les sédiments et/ou le biote, en se fondant sur la
surveillance de l’état des eaux effectuée conformément à l’article D. 19.

Sous réserve de l’article D. 22, l’autorité de bassin prend les mesures nécessaires pour que de telles concentrations
n’augmentent pas de matière significative dans les sédiments et/ou le biote concerné.

La fréquence des contrôles à effectuer dans les sédiments et/ou le biote de manière à fournir les données suffisantes
pour effectuer une analyse fiable de l’évolution à long terme, est fixée conformément aux dispositions de l’annexe IV. ».

Art. 6. Dans l’article R. 95-5, § 2 du même Livre, le mot « concentrations » est remplacé par le mot « valeurs ».

Art. 7. Dans le même Livre, il est inséré un article R. 95-7 rédigé comme suit :

« Art. R. 95-7. § 1er. L’autorité de bassin surveille chaque substance figurant dans les listes de vigilance établies par
la Commission européenne en application de la Directive 2013/39/UE du Parlement européen et du Conseil du
12 août 2013 modifiant les Directives 2000/60/CE et 2008/105/CE en ce qui concerne les substances prioritaires pour
la politique dans le domaine de l’eau, en procédant à des contrôles dans deux stations de surveillance représentatives
pendant une période d’au moins douze mois.

Pour la première liste de vigilance, la période de surveillance commence le 14 septembre 2015 ou dans les six mois
suivant l’établissement de la liste de vigilance, la date la plus tardive étant retenue. L’autorité de bassin commence la
surveillance de chaque substance figurant sur les listes ultérieures dans un délai de six mois à compter de l’inscription
de la substance sur la liste.

§ 2. Lors du choix des stations de surveillance représentatives ainsi que pour déterminer la fréquence et le
calendrier de la surveillance, l’autorité de bassin prend en compte les modes d’utilisation et la présence possible de la
substance. La fréquence de la surveillance n’est pas inférieure à une fois par an.

§ 3. Lorsque l’autorité de bassin fournit, sur la base des programmes de surveillance ou des études existants, des
données de surveillance suffisantes, comparables, représentatives et récentes concernant une substance donnée, elle
peut décider de ne pas procéder à une surveillance supplémentaire prévue en application du présent article pour cette
substance, pour autant également que la substance ait fait l’objet d’une surveillance sur la base d’une méthode
répondant aux exigences des lignes directrices établies par la Commission européenne en vertu de l’article 8ter, § 5 de
la Directive 2013/39/UE du Parlement européen et du Conseil du 12 août 2013 modifiant les Directives 2000/60/CE
et 2008/105/CE en ce qui concerne les substances prioritaires pour la politique dans le domaine de l’eau.

§ 4. L’autorité de bassin communique à la Commission les résultats de la surveillance effectuée conformément au
présent article. Pour la première liste de vigilance, les résultats de la surveillance sont communiqués dans un délai de
quinze mois à compter du 14 septembre 2015 ou de vingt et un mois à compter de l’établissement de la liste de
vigilance, la date la plus tardive étant retenue, et tous les douze mois par la suite, aussi longtemps que la substance
demeure sur la liste.

L’autorité de bassin communique à la Commission les résultats de la surveillance de chaque substance figurant sur
les listes ultérieures dans un délai de vingt et un mois à compter de l’inscription de la substance sur la liste de vigilance,
et tous les douze mois par la suite, aussi longtemps que la substance demeure sur la liste. Elle fournit également des
informations sur la représentativité des stations de surveillance et sur la stratégie de surveillance. ».

Art. 8. Dans l’annexe IV, partie I, point 7), du même Livre, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « l’analyse tendancielle » sont remplacés par les mots « l’évolution à long terme des concentrations
des substances visées à l’article R. 95-3 »;

2° le point 7) est complété par l’alinéa qui suit : « Les dispositions de la présente annexe sont également
d’application pour l’élaboration du programme de surveillance supplémentaire visé à l’article R. 95-2, § 2, 2°. ».
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Art. 9. Dans l’annexe VI du même Livre, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 4° de l’alinéa 1er, le point a) est complété par les phrases suivantes :

« Sans préjudice de l’obligation de présenter une carte portant sur l’ensemble des substances visées à
l’annexe Xbis, partie A, l’autorité de bassin peut présenter des cartes supplémentaires couvrant une ou
plusieurs des substances suivantes et couvrant séparément le reste des substances :

— numérotées 5, 21, 28, 30, 35, 37, 43 et 44 (substances se comportant comme des substances PBT ubiquistes);

— numérotées 34 à 45 (substances nouvellement identifiées);

— numérotées 2, 5, 15, 20, 22, 23 et 28 (pour lesquelles des normes de qualité environnementale révisées plus
strictes sont établies).

L’autorité de bassin peut aussi présenter l’amplitude de tout écart par rapport aux valeurs des normes de
qualité environnementale pour les substances susvisées, dans les plans de gestion de bassin hydrographique.
Lorsqu’elle présente de telles cartes supplémentaires, l’autorité de bassin s’efforce d’assurer leur comparabilité
au niveau du bassin hydrographique et au niveau de l’Union. »;

2° au point 4° du deuxième alinéa, le signe « . » est remplacé par le signe «; »;

3° le deuxième alinéa est complété par les points 5° et 6° rédigés comme suit :

« 5° un tableau présentant les limites de quantification des méthodes d’analyse appliquées et des informations
sur les performances de ces méthodes au regard des critères de performance minimaux définis à
l’article R. 43bis-4, §§ 4 et 5;

6° les informations visées à l’article R. 95-2, §§ 5 et 6, du présent Code. ».

Art. 10. Dans l’annexe VII du même Livre, les modifications suivantes sont apportées :

1° à la dernière colonne de la ligne du tableau qui concerne le Dichlorvos, les mots « Annexe Xter B. II » sont
remplacés par les mots « Annexe Xbis »;

2° à la dernière colonne de la ligne du tableau qui concerne l’Heptachlore (comprenant heptachlorépoxyde), les
mots « Annexe Xter B. II » sont remplacés par les mots « Annexe Xbis »;

3° à la dernière colonne de la ligne du tableau qui concerne le PCB (congénères 28, 52, 101, 118, 138, 153, 180 et
PCT), les mots « Annexe Xter B. II » sont remplacés par les mots « Annexe Xbis ».

Art. 11. Dans l’annexe Xter, B. II du même Livre, les modifications suivantes sont apportées :

1° la ligne du tableau qui concerne le Dichlorvos est supprimée;

2° la ligne du tableau qui concerne l’Heptachlore (comprenant heptachlorépoxyde) est supprimée;

3° la ligne du tableau qui concerne le PCB (congénères 28, 52, 101, 118, 138, 153, 180 et PCT) est supprimée.

Art. 12. L’article 11 du présent arrêté entre en vigueur le 22 décembre 2018.

Art. 13. L’annexe I du même Livre est remplacée par l’annexe 1 jointe au présent arrêté.

Art. 14. L’annexe Xbis du même Livre est remplacée par l’annexe 2 jointe au présent arrêté.

Art. 15. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 22 octobre 2015.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports,
des Aéroports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

ANNEXE 1

Annexe I

Substances prioritaires et substances dangereuses prioritaires

Liste des substances prioritaires et substances dangereuses prioritaires

Numéro Numéro
CAS (1)

Numéro
UE (2)

Nom de la substance
prioritaire (3)

Identifiée comme
substance dan-
gereuse priori-
taire

(1) 15972-60-8 240-110-8 Alachlore

(2) 120-12-7 204-371-1 Anthracène X

(3) 1912-24-9 217-617-8 Atrazine

(4) 71-43-2 200-753-7 Benzène

(5) sans objet sans objet Diphényléthers bromés X (4)

(6) 7440-43-9 231-152-8 Cadmium et ses composés X

(7) 85535-84-8 287-476-5 Chloroalcanes, C10-13 X

(8) 470-90-6 207-432-0 Chlorfenvinphos

(9) 2921-88-2 220-864-4 Chlorpyrifos (éthylchlorpyrifos)
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Numéro Numéro
CAS (1)

Numéro
UE (2)

Nom de la substance
prioritaire (3)

Identifiée comme
substance dan-
gereuse priori-
taire

(10) 107-06-2 203-458-1 1,2-dichloroéthane

(11) 75-09-2 200-838-9 Dichlorométhane

(12) 117-81-7 204-211-0 Di(2-ethylhexyle)phthalate (DEHP) X

(13) 330-54-1 206-354-4 Diuron

(14) 115-29-7 204-079-4 Endosulfan X

(15) 206-44-0 205-912-4 Fluoranthène

(16) 118-74-1 204-273-9 Hexachlorobenzène X

(17) 87-68-3 201-765-5 Hexachlorobutadiène X

(18) 608-73-1 210-168-9 Hexachlorocyclohexane X

(19) 34123-59-6 251-835-4 Isoproturon

(20) 7439-92-1 231-100-4 Plomb et ses composés

(21) 7439-97-6 231-106-7 Mercure et ses composés X

(22) 91-20-3 202-049-5 Naphtalène

(23) 7440-02-0 231-111-4 Nickel et ses composés

(24) sans objet sans objet Nonylphénols X (5)

(25) sans objet sans objet Octylphénols (6)

(26) 608-93-5 210-172-0 Pentachlorobenzène X

(27) 87-86-5 201-778-6 Pentachlorophénol

(28) sans objet sans objet Hydrocarbures aromatiques polycycli-
ques (HAP) (7)

X

(29) 122-34-9 204-535-2 Simazine

(30) sans objet sans objet Composés du tributylétain X (8)

(31) 12002-48-1 234-413-4 Trichlorobenzène

(32) 67-66-3 200-663-8 Trichlorométhane (chloroforme)

(33) 1582-09-8 216-428-8 Trifluraline X

(34) 115-32-2 204-082-0 Dicofol X

(35) 1763-23-1 217-179-8 Acide perfluorooctanesulfonique et ses
dérivés (perfluoro-octanesulfonate PFOS)

X

(36) 124495-18-7 sans objet Quinoxyfène X

(37) sans objet sans objet Dioxines et composés de type dioxine X (9)

(38) 74070-46-5 277-704-1 Aclonifène

(39) 42576-02-3 255-894-7 Bifénox

(40) 28159-98-0 248-872-3 Cybutryne

(41) 52315-07-8 257-842-9 Cypermethrine (10)

(42) 62-73-7 200-547-7 Dichlorvos

(43) sans objet sans objet Hexabromocyclododécanes (HBCDD) X (11)

(44) 76-44-8/1024-
57-3

200-962-3/213-
831-0

Heptachlore et époxyde d’heptachlore X

(45) 886-50-0 212-950-5 Terbutryne

Notes

(1) CAS : Chemical Abstracts Service.
(2) Numéro UE : Inventaire européen des produits chimiques commercialisés (Einecs) ou Liste européenne des

substances chimiques notifiées (Elincs).
(3) Lorsque des groupes de substances ont été sélectionnés, sauf indication expresse, des représentants typiques

de ce groupe sont définis aux fins de l’établissement des normes de qualité environnementale.
(4) Uniquement le tétrabromodiphényléther (n° CAS 40088-47-9), le pentabromodiphényléther (n° CAS 32534-

81-9), l’hexabromodiphényléther (n° CAS 36483-60-0) et l’heptabromodiphényléther (n° CAS : 68928-80-3).
(5) Nonylphénol (n° CAS 25154-52-3; n° UE 246-672-0), y compris les isomères 4-nonylphénol (n° CAS 104-40-5;

n° UE 203-199-4) et 4-nonylphénol (ramifié) (n°CAS 84852-15-3; n° UE 284-325-5).
(6) Octylphénol (n° CAS 1806-26-4; n° UE 217-302-5), y compris l’isomère 4-(1,1’,3,3’- tétraméthylbutyl)-phénol

(n° CAS 140-66-9; n° UE 205-426-2).
(7) Y compris le benzo(a)pyrène (n° CAS 50-32-8; n° UE 200-028-5), le benzo(b)fluoranthène (n° CAS 205-99-2;

n° UE 205-911-9), le benzo(g,h,i)perylène (n° CAS 191-24-2; n° UE 205-883-8), le benzo(k)fluoranthène
(n° CAS 207-08-9; n° UE 205-916-6) et l’indéno (1,2,3-cd)pyrène (n° CAS 193-39-5; n° UE 205-893-2), mais à
l’exception de l’anthracène, du fluoranthène et du naphtalène, qui sont énumérés séparément.

66829MONITEUR BELGE — 04.11.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



(8) Y compris le tributylétain-cation (n° CAS : 36643-28-4).
(9) Se rapporte aux composés suivants :

sept dibenzo-p-dioxines polychlorées (PCDD) : 2,3,7,8-T4CDD (n° CAS 1746-01-6), 1,2,3,7,8-P5CDD
(n° CAS 40321-76-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDD (n° CAS 39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (n° CAS 57653-85-7),
1,2,3,7,8,9-H6CDD (n° CAS 19408-74-3), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (n° CAS 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD
(n° CAS 3268-87-9);
dix dibenzofurannes polychlorés (PCDF) : 2,3,7,8-T4CDF (CAS 51207-31-9), 1,2,3,7,8-P5CDF (CAS 57117-41-
6), 2,3,4,7,8-P5CDF (CAS 57117-31-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDF (CAS 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (CAS 57117-
44-9), 1,2,3,7,8,9-H6CDF (CAS 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (CAS 60851-34-5), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDF (CAS 67562-
39-4), 1,2,3,4,7,8,9-H7CDF (CAS 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDF (CAS 39001-02-0)
douze biphényles polychlorés de type dioxine (PCB-TD) : 3,3’,4,4’-T4CB (PCB 77, n° CAS 32598-13-3),
3,3’,4’,5-T4CB (PCB 81, n° CAS 70362-50-4), 2,3,3’,4,4’-P5CB (PCB 105, n° CAS 32598-14-4), 2,3,4,4’,5-P5CB
(PCB 114, n° CAS 74472-37-0), 2,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 118, n° CAS 31508-00-6), 2,3’,4,4’,5’-P5CB (PCB 123,
n° CAS 65510-44-3), 3,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 126, n° CAS 57465-28-8), 2,3,3’,4,4’,5-H6CB (PCB 156, n° CAS 38380-
08-4), 2,3,3’,4,4’,5’-H6CB (PCB 157, n° CAS 69782-90-7), 2,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB 167, n° CAS 52663-72-6),
3,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB 169, n° CAS 32774-16-6), 2,3,3’,4,4’,5,5’-H7CB (PCB 189, n° CAS 39635-31-9).

(10) Le n° CAS 52315-07-8 se rapporte à un mélange d’isomères de cyperméthrine, d’alpha-cyperméthrine
(n° CAS 67375-30-8), de bêta-cyperméthrine (n° CAS 65731-84-2), de thêta-cyperméthrine (n° CAS 71697-
59-1) et de zêta-cyperméthrine (n° CAS 52315-07-8).

(11) Se rapporte au 1,3,5,7,9,11-hexabromocyclododécane (n° CAS : 25637-99-4), le 1,2,5,6,9,10-
hexabromocyclododécane (n° CAS 3194-55-6), l’$-hexabromocyclododécane (n° CAS : 134237-50-6), le
β-Hexabromocyclododécane (n° CAS 134237-51-7) et le γ-hexabromocyclododécane (n° CAS 134237-52-8).

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 octobre 2015 modifiant le Livre Ier du Code de
l’Environnement et le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau relatif aux substances
prioritaires pour la politique dans le domaine de l’eau.

Namur, le 22 octobre 2015.
Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports,
des Aéroports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

ANNEXE 2

Annexe Xbis

Normes de qualité environnementale pour les substances prioritaires et certains autres polluants
PARTIE A :
Normes de qualité environnementale appliquées aux eaux de surface

MA : moyenne annuelle.

CMA : concentration maximale admissible.

Unité : [µg/l] pour les colonnes (4) à (7)
[µg/kg de poids humide] pour la colonne (8)

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

N° Nom de la
substance

Numéro
CAS (1)

NQE-MA (2)
Eaux de surface
intérieures (3)

NQE-CMA (4)
Eaux de surface
intérieures (3)

NQE
Biote (12)

(1) Alachlore 15972-60-8 0,3 0,7

(2) Anthracène 120-12-7 0,1 0,1

(3) Atrazine 1912-24-9 0,6 2,0

(4) Benzène 71-43-2 10 50

(5) Diphényléthers
bromés (5)

32534-81-9 0,14 0,0085

(6) Cadmium et ses
composés (sui-
vant les classes de
dureté de
l’eau) (6)

7440-43-9 ≤ 0,08 (classe 1)
0,08 (classe 2)
0,09 (classe 3)
0,15 (classe 4)
0,25 (classe 5)

≤ 0,45 (classe 1)
0,45 (classe 2)
0,6 (classe 3)
0,9 (classe 4)
1,5 (classe 5)

(6bis) Tétrachlorure de
carbone (7)

56-23-5 12 sans objet

(7) Chloroa lcanes
C10-13 (8)

85535-84-8 0,4 1,4

(8) Chlorfenvinphos 470-90-6 0,1 0,3

(9) Chlorpyr i fos
(éthylchlorpyri-
fos)

2921-88-2 0,03 0,1
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

N° Nom de la
substance

Numéro
CAS (1)

NQE-MA (2)
Eaux de surface
intérieures (3)

NQE-CMA (4)
Eaux de surface
intérieures (3)

NQE
Biote (12)

(9bis) Pesticides cyclo-
diènes :
Aldrine (7)
Dieldrine (7)
Endrine (7)
Isodrine (7)

309-00-2
60-57-1
72-20-8
465-73-6

∑ = 0,01 sans objet

(9ter) DDT total (7), (9) sans objet 0,025 sans objet

para -para -
DDT (7)

50-29-3 0,01 sans objet

(10) 1 , 2 -
dichloroéthane

107-06-2 10 sans objet

(11) Dichlorométhane 75-09-2 20 sans objet

(12) Di(2-ethylhexyle)-
phthalate (DEHP)

117-81-7 1,3 sans objet

(13) Diuron 330-54-1 0,2 1,8

(14) Endosulfan 115-29-7 0,005 0,01

(15) Fluoranthène 206-44-0 0,0063 0,12 30

(16) Hexachloro-
benzène

118-74-1 0,05 10

(17) Hexachloro-
butadiène

87-68-3 0,6 55

(18) Hexachlorocyclo-
hexane

608-73-1 0,02 0,04

(19) Isoproturon 34123-59-6 0,3 1,0

(20) Plomb et ses com-
posés

7439-92-1 1,2 (13) 14

(21) Mercure et ses
composés

7439-97-6 0,07 20

(22) Naphtalène 91-20-3 2 130

(23) Nickel et ses com-
posés

7440-02-0 4 (13) 34

(24) Nonylphénols
(4-nonylphénol)

84852-15-3 0,3 2,0

(25) Octy lphénols
(4 - (1 ,1 ' , 3 ,3 ' -
té t raméthyl -
butyl)-phénol)

140-66-9 0,1 sans objet

(26) Pentachloro-
benzène

608-93-5 0,007 sans objet

(27) Pentachloro-
phénol

87-86-5 0,4 1

(28) Hydrocarbures
aromat iques
polycyc l iques
(HAP) (11)

sans objet sans objet sans objet

Benzo(a)pyrène 50-32-8 1,7 × 10–4 0,27 5

Benzo(b)fluor-
anthène

205-99-2 voir note 11 0,017 voir note 11

Benzo(k)fluor-
anthène

207-08-9 voir note 11 0,017 voir note 11

Benzo(g,h,i)pe-
rylène

191-24-2 voir note 11 8,2 × 10–3 voir note 11

Indeno(1,2,3-cd)-
pyrène

193-39-5 voir note 11 sans objet voir note 11

(29) Simazine 122-34-9 1 4

(29bis) Tétrachloro-éthy-
lène (7)

127-18-4 10 sans objet
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

N° Nom de la
substance

Numéro
CAS (1)

NQE-MA (2)
Eaux de surface
intérieures (3)

NQE-CMA (4)
Eaux de surface
intérieures (3)

NQE
Biote (12)

(29ter) Trichloro-ethy-
lène (7)

79-01-6 10 sans objet

(30) Composés du tri-
buty lé ta in
( tr ibutyléta in-
cation)

36643-28-4 0,0002 0,0015

(31) Tr ich loro-
benzène

12002-48-1 0,4 sans objet

(32) Tr ich loro-
méthane

67-66-3 2,5 sans objet

(33) Trifluraline 1582-09-8 0,03 sans objet

(34) Dicofol 115-32-2 1,3 × 10–3 sans objet (10) 33

(35) A c i d e
perfluorooctane-
sulfonique et ses
d é r i v é s
(perfluoro-
octanesulfonate
PFOS)

1763-23-1 6,5 × 10–4 36 9,1

(36) Quinoxyfène 124495-18-7 0,15 2,7

(37) Dioxines et com-
posés de type
dioxine

Voir note de bas
de page 9 de
l’annexe 1 du pré-
sent Code

sans objet Somme de PCDD
+ PCDF +
P C B - T D
0,0065 g.kg–1TEQ
(14)

(38) Aclonifène 74070-46-5 0,12 0,12

(39) Bifénox 42576-02-3 0,012 0,04

(40) Cybutryne 28159-98-0 0,0025 0,016

(41) Cyperméthrine 52315-07-8 8 × 10–5 6 × 10–4

(42) Dichlorvos 62-73-7 6 × 10–4 7 × 10–4

(43) Hexabromo-
cyclododécane
(HBCDD)

Voir note de bas
de page 11 de
l’annexe 1 du pré-
sent Code

0,0016 0,5 167

(44) Heptachlore et
époxyde d’hepta-
chlore

76-44-8/1024-
57-3

2 × 10–7 3 × 10–4 6,7 × 10–3

(45) Terbutryne 886-50-0 0,065 0,34

Notes

(1) CAS : Chemical Abstracts Service.

(2) Ce paramètre est la norme de qualité environnementale exprimée en valeur moyenne annuelle (NQE-MA).
Sauf indication contraire, il s’applique à la concentration totale de tous les isomères.

(3) Les eaux de surface intérieures comprennent les rivières et les lacs et les masses d’eau artificielles ou
sérieusement modifiées qui y sont reliées.

(4) Ce paramètre est la norme de qualité environnementale exprimée en concentration maximale admissible
(NQE-CMA). Lorsque les NQE-CMA sont indiquées comme étant “sans objet”, les valeurs retenues pour les
NQE-MA sont considérées comme assurant une protection contre les pics de pollution à court terme dans les
rejets continus, dans la mesure où elles sont nettement inférieures à celles définies sur la base de la toxicité
aiguë.

(5) Pour le groupe de substances prioritaires dénommé “Diphényléthers bromés” (n° 5), les NQE renvoient à la
somme des concentrations des congénères portant les numéros 28, 47, 99, 100, 153 et 154.

(6) Pour le cadmium et ses composés (n° 6), les valeurs retenues pour les NQE varient en fonction de la dureté
de l’eau telle que définie suivant les cinq classes suivantes : classe 1 : < 40 mg CaCO3/l; classe 2 : 40 à < 50 mg
CaCO3/l; classe 3 : 50 à < 100 mg CaCO3/l; classe 4 : 100 à < 200 mg CaCO3/l et classe 5 : ≥ 200 mg CaCO3/l.

(7) Cette substance n’est pas une substance prioritaire mais un des autres polluants pour lesquels les NQE sont
identiques à celles définies dans la législation qui s’appliquait avant le 13 janvier 2009.
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(8) Aucun paramètre indicatif n’est prévu pour ce groupe de substances. Le ou les paramètres indicatifs doivent
être déterminés par la méthode d’analyse.

(9) Le DDT total comprend la somme des isomères suivants : 1,1,1-trichloro-2,2 bis (p-chlorophényl)éthane
(n° CAS : 50-29-3; n° UE : 200-024-3); 1,1,1-trichloro-2 (o-chlorophényl)-2-(p-chlorophényl)éthane (n° CAS :
789-02-6; n° UE : 212-332-5); 1,1-dichloro-2,2 bis (p-chlorophényl)éthylène (n° CAS : 72-55-9; n° UE :
200-784-6); et 1,1-dichloro-2,2 bis (p-chlorophényl)éthane (n° CAS : 72-54-8; n° UE : 200-783-0).

(10) Les informations disponibles ne sont pas suffisantes pour établir une NQE-CMA pour ces substances.

(11) Pour le groupe de substances prioritaires dénommé “hydrocarbures aromatiques polycycliques (HAP)”
(n° 28), la NQE pour le biote et la NQE-MA dans l’eau correspondante se rapportent à la concentration de
benzo(a)pyrène, sur la toxicité duquel elles sont fondées. Le benzo(a)pyrène peut être considéré comme un
marqueur des autres HAP et, donc, seul le benzo(a)pyrène doit faire l’objet d’une surveillance aux fins de la
comparaison avec la NQE pour le biote ou la NQE-MA dans l’eau correspondante.

(12) Sauf indication contraire, la NQE pour le biote se rapporte aux poissons. En lieu et place, un autre taxon de
biote, ou une autre matrice, peut faire l’objet de la surveillance pour autant que la NQE appliquée assure un
niveau de protection équivalent. Pour les substances n°s 15 (fluoranthène) et 28 (HAP), la NQE pour le biote
se rapporte aux crustacés et mollusques. Aux fins de l’évaluation de l’état chimique, la surveillance du
fluoranthène et des HAP chez les poissons n’est pas appropriée. Pour la substance n° 37 (dioxines et
composés de type dioxine), la NQE pour le biote se rapporte aux poissons, crustacés et mollusques, en
conformité avec l’annexe, section 5.3, du règlement (UE) n° 1259/2011 de la Commission du 2 décembre 2011
modifiant le règlement (CE) n° 1881/2006 en ce qui concerne les teneurs maximales en dioxines, en PCB de
type dioxine et en PCB autres que ceux de type dioxine des denrées alimentaires (JO L 320 du 3.12.2011,
p. 18).

(13) Ces NQE se rapportent aux concentrations biodisponibles des substances.

(14) PCDD : dibenzo-p-dioxines polychlorées; PCDF : dibenzofurannes polychlorés; PCB-TD : biphényles
polychlorés de type dioxine; TEQ : équivalents toxiques conformément aux facteurs d’équivalence toxique
2005 de l’Organisation mondiale de la santé.

PARTIE B.
Application des normes de qualité environnementale définies dans la partie A.I
1. Colonne 4 du tableau : pour toute masse d’eau de surface donnée, l’application des NQE-MA a pour effet que,

pour tout point de surveillance représentatif de cette masse d’eau, la moyenne arithmétique des concentrations
mesurées à différentes périodes de l’année ne dépasse pas la valeur fixée dans la norme.

Le calcul de la moyenne arithmétique et la méthode analytique utilisée, y compris la manière d’appliquer une NQE
s’il n’existe aucune méthode analytique appropriée respectant les critères de performance minimaux, doivent être
conformes aux mesures d’application portant adoption de spécifications techniques pour le contrôle chimique et la
qualité des résultats analytiques conformément à la Directive 2000/60/CE.

2. Colonne 5 du tableau : pour toute masse d’eau de surface donnée, l’application des NQE-CMA a pour effet que,
en tout point de surveillance représentatif de cette masse d’eau, la concentration mesurée ne dépasse pas la norme.

Toutefois, conformément à l’annexe IV, partie I., 4), l’autorité de bassin peut instaurer des méthodes statistiques,
telles que le calcul des centiles, afin de garantir un niveau acceptable de confiance et de précision dans la détermination
de la conformité avec les NQE-CMA. Lorsque les États membres instaurent de telles méthodes, celles-ci sont conformes
aux règles détaillées établies conformément à la procédure d’examen visée à l’article 5 du règlement (UE) n° 182/2011
du Parlement européen et du Conseil du 16 février 2011 établissant les règles et principes généraux relatifs aux
modalités de contrôle par les Etats membres de l’exercice des compétences d’exécution par la Commission.

3. Les NQE définies pour l’eau dans la présente annexe sont exprimées en concentrations totales dans l’échantillon
d’eau entier.

Par dérogation au premier alinéa, dans le cas du cadmium, du plomb, du mercure et du nickel (ci-après dénommés
″métaux″), les NQE pour l’eau se rapportent à la concentration de matières dissoutes, c’est-à-dire à la phase dissoute
d’un échantillon d’eau obtenu par filtration à travers un filtre de 0,45 m ou par tout autre traitement préliminaire
équivalent ou, moyennant indication, à la concentration biodisponible.

L’autorité de bassin peut, lors de l’évaluation des résultats de surveillance obtenus au regard des NQE pertinentes,
tenir compte :

a) des concentrations de fond naturelles pour les métaux et leurs composés, lorsque celles-ci entravent la
conformité avec les NQE pertinentes;

b) de la dureté, du pH, du carbone organique dissous ou d’autres paramètres liés à la qualité de l’eau qui
affectent la biodisponibilité des métaux, les concentrations biodisponibles étant déterminées en ayant recours
aux modèles appropriés de biodisponibilité. »

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 octobre 2015 modifiant le Livre Ier du Code de
l’Environnement et le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau relatif aux substances
prioritaires pour la politique dans le domaine de l’eau.

Namur, le 22 octobre 2015.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports,
des Aéroports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2015/27213]
22. OKTOBER 2015 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Buches I des Umweltgesetzbuches

sowie des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, in Bezug auf die prioritären
Stoffe im Bereich der Wasserpolitik

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Buches I des Umweltgesetzbuches, Artikel D. 20.16, abgeändert durch das Dekret vom
24. Oktober 2013;

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, Artikel D.2 Ziffer 62,
abgeändert durch das Dekret vom 13. Oktober 2011, 80 und 81, Artikel D.6-1, eingefügt durch das Dekret vom
13. Oktober 2011, Artikel D.19 § 1, Artikel D.24 § 1 Absatz 1, und Artikel D.156, abgeändert durch das Dekret vom
13. Oktober 2011;

Aufgrund des verordnungsrechtlichen Teils des Buches I des Umweltgesetzbuches;
Aufgrund des verordnungsrechtlichen Teils des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetz-

buch bildet;
Aufgrund des am 8. Juli 2015 abgegebenen Gutachtens des Beratungsausschusses für Wasser;
Aufgrund des Berichts vom 28. Mai 2015 zur Beurteilung der Auswirkungen der Maßnahmen auf die jeweilige

Situation der Männer und Frauen;
Aufgrund des am 16. September 2015 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 58.002/4 des Staatsrats;
Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass wird die Richtlinie 2013/39/EU des Europäischen Parlaments und
des Rates vom 12. August 2013 zur Änderung der Richtlinien 2000/60/EG und 2008/105/EG in Bezug auf prioritäre
Stoffe im Bereich der Wasserpolitik umgesetzt.

Art. 2 - In Artikel R.19 des Buches I des Umweltgesetzbuches, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen
Regierung vom 16. Januar 2014, werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1° in Ziffer 4 wird das Zeichen ″.″ durch das Zeichen ″;″ ersetzt;

2° eine Ziffer 5 mit folgendem Wortlaut wird hinzugefügt:

″5° die in Artikel D.20.16 b und c genannten Dokumente, was die Bewirtschaftungspläne je Wassereinzugs-
gebiet nach Artikel D. 24 ff. des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet,
betrifft, sowie was die Zwischenberichte über die Fortschritte nach Artikel D.30 § 3 desselben Buches
betrifft.″.

Art. 3 - In Artikel R.90 des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, abgeändert
durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 17. Februar 2011, werden folgende Änderungen vorgenommen:

1° in Ziffer 20quinquies ″Bioverfügbarkeit″ wird das Zeichen ″.″ durch das Zeichen ″;″ ersetzt;

2° zwischen Ziffer 20quinquies und Ziffer 21 werden eine Ziffer 20sexies und eine Ziffer 20septies mit folgendem
Wortlaut hinzugefügt:

″20sexies ″Matrix″: ein Bereich der aquatischen Umwelt, nämlich Wasser, Sedimente oder Biota;

20septies ″Biota-Taxon″: ein bestimmtes aquatisches Taxon mit dem taxonomischen Rang ″Unterstamm″,
″Klasse″ oder ihrem entsprechenden Rang;″

Art. 4 - Artikel R.95-2 desselben Buches wird durch Folgendes ersetzt:

″Art. R.95-2 - § 1. Unbeschadet von Paragraf 2 werden die auf das Oberflächenwasser anwendbaren
Umweltqualitätsnormen in Anhang Xbis Teil A festgelegt. Sie sind gemäß Anhang Xbis Teil B anwendbar.

§ 2. Unbeschadet von Artikel D.22 § 1 Ziffer 1 werden die in Anhang Xbis Teil A festgelegten Umweltqualitäts-
normen auf folgende Weise umgesetzt:

1° was die Stoffe mit den Nummern 2, 5, 15, 20, 22, 23 und 28 betrifft, sind die Umweltqualitätsnormen ab dem
22. Dezember 2015 anwendbar, um im Rahmen des zweiten Zyklus der für den 22. Dezember 2015
vorgesehenen Bewirtschaftungspläne je Wassereinzugsgebiet durch Maßnahmenprogramme nach Arti-
kel D.23 bis zum 22. Dezember 2021 einen guten chemischen Zustand der Oberflächengewässer in Bezug auf
diese Stoffe zu erreichen;

2° was die Stoffe mit den Nummern 34 bis 45 betrifft, sind die Umweltqualitätsnormen ab dem 22. Dezem-
ber 2018 anwendbar, um bis zum 22. Dezember 2027 einen guten chemischen Zustand der Oberflächenge-
wässer in Bezug auf diese Stoffe zu erreichen und eine Verschlechterung dieses chemischen Zustands zu
verhindern.

Zu diesem Zweck erstellt die Einzugsgebietsbehörde ein gemäß Anhang IV organisiertes zusätzliches Überwa-
chungsprogramm und ein vorläufiges Maßnahmenprogramm für die in vorliegender Ziffer genannten Stoffe, und
unterbreitet diese Programme spätestens am 22. Dezember 2018 der Europäischen Kommission. Das endgültige
Maßnahmenprogramm für diese Stoffe ist im in Artikel D.23 des dekretalen Teils vorgesehenen Maßnahmenprogramm
einbegriffen, im Rahmen des dritten Zyklus der für den 22. Dezember 2021 vorgesehenen Bewirtschaftungspläne je
Wassereinzugsgebiet. Dieses Maßnahmenprogramm wird so rasch wie möglich nach diesem Datum, spätestens jedoch
bis zum 22. Dezember 2024, durchgeführt und vollständig in die Praxis umgesetzt.

Zwecks der Anwendung des vorliegenden Paragrafen ist Artikel D.22 § 5 § 6 § 8 § 9 § 11 und § 12 anwendbar.

§ 3. Was die Stoffe mit den Nummern 5, 15, 16, 17, 21, 28, 34, 35, 37, 43 und 44 betrifft, die in Anhang Xbis Teil A
genannt werden, wendet die Einzugsgebietsbehörde die entsprechenden Biota-Umweltqualitätsnormen an.

Für die anderen Stoffe wendet die Einzugsgebietsbehörde die in Anhang Xbis Teil A für Wasser festgelegten
Umweltqualitätsnormen an.
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§ 4. In Bezug auf eine oder mehrere Kategorien von Oberflächengewässern kann die Einzugsgebietsbehörde
beschließen, eine Umweltqualitätsnorm für eine andere als die in Paragraf 3 festgelegte Matrix oder gegebenenfalls für
ein anderes als in Anhang Xbis Teil A festgelegte Biota-Taxon anzuwenden.

Falls die Einzugsgebietsbehörde von dem vorliegenden Paragrafen Gebrauch macht, wendet sie die entsprechen-
den, in Anhang Xbis festgelegten Umweltqualitätsnormen an. Für den Fall, dass für die Matrix oder das Biota-Taxon
keine angegeben ist, legt die Einzugsgebietsbehörde eine Umweltqualitätsnorm fest, die mindestens das gleiche
Schutzniveau wie die in Anhang Xbis Teil A festgelegte Umweltqualitätsnorm bietet.

Die Einzugsgebietsbehörde kann nur dann von vorliegendem Paragrafen Gebrauch machen, wenn die für die
gewählte Matrix oder das gewählte Biota-Taxon verwendete Analysemethode die Mindestleistungskriterien nach
Artikel R.43bis-4 § 4 erfüllt. Werden diese Kriterien für keine der Matrizes erfüllt, so erfolgt die Überwachung mithilfe
der besten verfügbaren Techniken, die keine übermäßigen Kosten verursachen, und ist die Analysemethode
mindestens so leistungsfähig wie die Methode, die für die in Paragraf 3 dieses Artikels für den betreffenden Stoff
festgelegte Matrix verwendet wird.

§ 5. In Bezug auf Stoffe, für die eine Umweltqualitätsnorm für Sedimente und/oder Biota angewandt wird, lässt
die Einzugsgebietsbehörde den jeweiligen Stoff in der betreffenden Matrix mindestens einmal im Jahr überwachen, es
sei denn, nach dem aktuellen Wissensstand und dem Urteil von Sachverständigen ist ein anderes Intervall
gerechtfertigt.

Falls die Überwachungsintervalle länger als ein Jahr sind, begründet die Einzugsgebietsbehörde die angewandte
Überwachungsfrequenz in den gemäß Artikel D.24 § 3 aktualisierten Bewirtschaftungsplänen je Wassereinzugsgebiet.

§ 6. Was die Stoffe mit den Nummern 5, 21, 28, 30, 35, 37, 43 und 44 in Anhang Xbis Teil A betrifft, kann die
Einzugsgebietsbehörde eine weniger intensive Überwachung durchführen lassen, als gemäß Paragraf 5 und Anhang IV
gefordert wird, vorausgesetzt, die Überwachung ist repräsentativ und es steht bereits eine statistisch solide
Überwachungsgrundlage hinsichtlich des Vorkommens dieser Stoffe in der aquatischen Umwelt zur Verfügung.

In der Regel sollte die Überwachung mindestens alle drei Jahre stattfinden, es sei denn, nach den technischen
Erkenntnissen und dem Urteil von Sachverständigen ist ein anderes Intervall gerechtfertigt.

§ 7. Für die Stoffe, für die von der in Paragraf 4 vorliegenden Artikels vorgesehenen Möglichkeit Gebrauch
gemacht wird, schließt die Einzugsgebietsbehörde die folgenden Informationen in die gemäß Artikel D.24 § 3
aktualisierten Bewirtschaftungspläne je Wassereinzugsgebiet mit ein:

1° die Gründe und die Basis für diese Wahl;

2° die festgelegten alternativen Umweltqualitätsnormen, den Nachweis darüber, dass diese alternativen
Umweltqualitätsnormen mindestens dasselbe Schutzniveau bieten würden wie die in Anhang Xbis Teil A
festgelegten Normen, einschließlich der für die Ableitung der Umweltqualitätsnormen verwendeten Daten
und der verwendeten Methode;

3° zu Vergleichszwecken mit den in Anhang VI Absatz 2 Ziffer 5 genannten Informationen die Bestimmungs-
grenzen der Analysemethoden für die in Anhang Xbis Teil A der vorliegenden Richtlinie festgelegten
Matrizes, einschließlich Informationen über die Leistung dieser Methoden in Bezug auf die in Artikel
R.43bis-4 § 4 und § 5 festgelegten Mindestleistungskriterien.

§ 8. Wurde als Ergebnis von gemessenen oder geschätzten Konzentrationen in der Umwelt oder Emissionen eine
potentielle Gefahr für bzw. durch die aquatische Umwelt aufgrund einer akuten Exposition ermittelt und wird eine
Biota- oder Sediment-Umweltqualitätsnorm verwendet, so lässt die Einzugsgebietsbehörde das Oberflächengewässer
überwachen, und wendet dabei die in Anhang Xbis Teil A festgelegten ZHK-Umweltqualitätsnormen an, sofern solche
Umweltqualitätsnormen festgelegt sind.

§ 9. Für die Zwecke der Bewertung des chemischen Gesamtzustands des betreffenden Wasserkörpers wird das
Ergebnis für den gemessenen Stoff nicht berücksichtigt, wenn die folgenden drei Bedingungen erfüllt sind:

1° wenn gemäß Artikel 43bis-4 § 6 auf den berechneten Mittelwert eines Messergebnisses hingewiesen wird;

2° wenn die beste verfügbare Technik, die keine übermäßigen Kosten verursacht, benutzt wird, und ″unter der
Bestimmungsgrenze liegend″ angegeben wird;

3° wenn die ″Bestimmungsgrenze″ dieser Technik über der Umweltqualitätsnorm liegt.″.

Art. 5 - Artikel R.95-3 desselben Buches wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. R.95-3 - Die Einzugsgebietsbehörde sorgt für die langfristige Trendermittlung der Konzentrationen mit den
Nummern 2, 5, 6, 7, 12, 15, 16, 17, 18, 20, 21, 26, 28, 30, 34, 35, 36, 37, 43 und 44 sowie der anderen, in Anhang Xbis Teil
A angeführten Stoffe, die dazu neigen, sich in Sedimenten und/oder Biota anzusammeln, indem sie sich auf die gemäß
Artikel D.19 gewährleistete Überwachung des Zustands des Wassers stützt.

Unter Vorbehalt des Artikels D. 22 trifft die Einzugsgebietsbehörde die erforderlichen Maßnahmen, damit
derartige Konzentrationen in den Sedimenten und/oder den betreffenden Biota nicht auf bedeutende Weise ansteigen.

Die Frequenz der Überwachung, die für Sedimente und/oder Biota derart auszuführen ist, dass genügend Daten
für eine zuverlässige, langfristige Trendermittlung verfügbar sind, wird gemäß den Bestimmungen von Anhang IV
festgelegt.″.

Art. 6 - In Artikel R.95-5 § 2 desselben Buches wird das Wort ″Konzentrationen″ durch ″Werte″ ersetzt.

Art. 7 - In dasselbe Buch wird ein Artikel R. 95-7 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. R.95-7 - § 1. Die Einzugsgebietsbehörde überwacht jeden Stoff, der in den Beobachtungslisten angegeben
wird, die von der Europäischen Kommission in Anwendung der Richtlinie 2013/39/EU des Europäischen Parlaments
und des Rates zur Änderung der Richtlinien 2000/60/EG und 2008/105/EG in Bezug auf prioritäre Stoffe im Bereich
der Wasserpolitik erstellt werden, indem sie während eines Zeitraums von mindestens zwölf Monaten Kontrollen in
zwei repräsentativen Überwachungsstellen vornimmt.

Für die erste Beobachtungsliste beginnt der Überwachungszeitraum am 14. September 2015 oder innerhalb von
sechs Monaten nach Erstellung der Beobachtungsliste, je nachdem welcher Zeitpunkt später liegt. Die Einzugsgebiets-
behörde beginnt mit der Überwachung jedes in den nachfolgenden Listen enthaltenen Stoffs innerhalb von sechs
Monaten nach Aufnahme des Stoffs in die Liste.

§ 2. Bei der Auswahl der repräsentativen Überwachungsstellen und der Überwachungsfrequenz und bei der
zeitlichen Planung der Überwachung eines jeden Stoffs berücksichtigt die Einzugsgebietsbehörde die typischen Arten
der Verwendung und das mögliche Vorhandensein des jeweiligen Stoffes. Die Überwachungsfrequenz ist nicht geringer
als einmal pro Jahr.
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§ 3. Legt die Einzugsgebietsbehörde in Bezug auf einen bestimmten Stoff ausreichende, vergleichbare,
repräsentative und aktuelle Überwachungsdaten aus bestehenden Überwachungsprogrammen oder Studien vor, so
kann sie beschließen, keine in Anwendung vorliegenden Artikels vorgesehene zusätzliche Überwachung dieses Stoffes
im Rahmen des Systems der Beobachtungslisten durchzuführen, unter der Voraussetzung, dass der Stoff außerdem
mittels einer Methode überwacht wurde, die den Anforderungen der von der Kommission gemäß Artikel 8b § 5 der
Richtlinie 2013/39/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 12. August 2013 zur Änderung der
Richtlinien 2000/60/EG und 2008/105/EG in Bezug auf prioritäre Stoffe im Bereich der Wasserpolitik erarbeiteten
technischen Leitlinien genügt.

§ 4. Die Einzugsgebietsbehörde teilt der Kommission die Ergebnisse der Überwachung mit, die nach vorliegendem
Artikel durchgeführt wurde. In Bezug auf die erste Beobachtungsliste erfolgt die Übermittlung der Überwachungser-
gebnisse innerhalb von 15 Monaten nach dem 14. September 2015 oder innerhalb von 21 Monaten nach Erstellung der
Beobachtungsliste, je nachdem, welcher Zeitpunkt später liegt, und danach alle 12 Monate, solange der Stoff in der Liste
aufgeführt ist.

Für jeden in den nachfolgenden Listen enthaltenen Stoff übermittelt die Einzugsgebietsbehörde der Kommission
die Ergebnisse der Überwachung innerhalb von 21 Monaten nach Aufnahme des Stoffs in die Beobachtungsliste und
danach alle 12 Monate, solange der Stoff in der Liste aufgeführt ist. Sie übermittelt ebenfalls Informationen über die
Repräsentativität der Überwachungsstellen sowie die Überwachungsstrategie.″.

Art. 8 - Anhang IV Teil I Ziffer 7 desselben Buches wird wie folgt abgeändert:

1° das Wort ″Trendermittlung″ wird durch ″langfristige Trendermittlung bezüglich der Konzentrationen der in
Artikel R.95-3 aufgeführten Stoffe″ ersetzt;

2° Ziffer 7 wird durch den folgenden Absatz ergänzt: ″Die Bestimmungen vorliegenden Anhangs sind bei der
Ausarbeitung des zusätzlichen Überwachungsprogramms nach Artikel R.95-2 § 2 Ziffer 2 ebenfalls
anwendbar.″.

Art. 9 - Anhang VI desselben Buches wird wie folgt abgeändert:

1° Absatz 1 Ziffer 4 Buchstabe a) wie durch folgende Sätze ergänzt:

″Unbeschadet der Verpflichtung, eine Karte vorzulegen, die alle in Anhang Xbis Teil A aufgeführten Stoffe
abdeckt, kann die Einzugsgebietsbehörde zusätzliche Karten vorlegen, die einen oder mehrere der folgenden
Stoffe abdeckt, und die sonstigen Stoffe andererseits abdeckt:

— Stoffe mit den Nummern 5, 21, 28, 30, 35, 37, 43 und 44 (Stoffe, die sich wie ubiquitäre PBT verhalten);

— Stoffe mit den Nummern 34 bis 45 (neu identifizierte Stoffe);

— Stoffe mit den Nummern 2, 5, 15, 20, 22, 23 und 28 (Stoffe, für die überarbeitete, strengere
Umweltqualitätsnormen festgesetzt wurden).

Die Einzugsgebietsbehörde kann ferner in den Bewirtschaftungsplänen für die Flusseinzugsgebiete das
Ausmaß jeglicher Abweichungen von den Umweltqualitätsnormen für die oben genannten Stoffe darstellen.
Wenn die Einzugsgebietsbehörde solche zusätzliche Karten vorlegt, bemüht sie sich, für ihre Vergleichbarkeit
auf Ebene der Flusseinzugsgebiet und auf Ebene der Union zu sorgen.″;

2° in Absatz 2 Ziffer 4 wird das Zeichen ″.″ durch das Zeichen ″;″ ersetzt;

3° der zweite Absatz wird durch die Ziffern 5 und 6 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″5° eine Tabelle, in der die Bestimmungsgrenzen der verwendeten Analysemethoden aufgeführt sind, sowie
Informationen über die Leistung dieser Methoden in Bezug auf die in Artikel R.43bis-4 § 4 und § 5
festgelegten Mindestleistungskriterien;

6° die in Artikel R.95-2 § 5 und § 6 des vorliegenden Gesetzbuches angeführten Informationen.″.

Art. 10 - Anhang VII desselben Buches wird wie folgt abgeändert:

1° in der letzten Spalte der Tabellenzeile, die den Stoff Dichlorvos betrifft, werden die Wörter ″Anlage Xter B.II″
durch ″Anhang Xbis″ ersetzt;

2° in der letzten Spalte der Tabellenzeile, die den Stoff Heptachlor (einschl. Heptachlorepoxid) betrifft, werden
die Wörter ″Anlage Xter B.II″ durch ″Anhang Xbis″ ersetzt;

3° in der letzten Spalte der Tabellenzeile, die den Stoff PCB Kongenere 28,52,101,118,138,153,180 und PCT)
betrifft, werden die Wörter ″Anlage Xter B.II″ durch ″Anhang Xbis″ ersetzt.

Art. 11 - Anhang Xter B.II desselben Buches wird wie folgt abgeändert:

1° die Tabellenzeile, die den Stoff Dichlorvos betrifft, wird gestrichen;

2° die Tabellenzeile, die den Stoff Heptachlor (einschl. Heptachlorepoxid) betrifft, wird gestrichen;

3° die Tabellenzeile, die den Stoff PCB Kongenere 28,52,101,118,138,153,180 und PCT) betrifft, wird gestrichen.

Art. 12 - Artikel 11 des vorliegenden Erlasses tritt am 22. Dezember 2018 in Kraft.

Art. 13 - Anhang I desselben Buches wird durch den vorliegendem Erlass beigefügten Anhang 1 ersetzt.

Art. 14 - Anhang Xbis desselben Buches wird durch den vorliegendem Erlass beigefügten Anhang 2 ersetzt.

Art. 15 - Der Minister für Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 22. Oktober 2015

Der Minister-Präsident,
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und Tierschutz,
C. DI ANTONIO
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ANHANG 1

Anhang I

Prioritäre Stoffe und prioritäre gefährliche Stoffe

Liste der prioritären Stoffe und der prioritären gefährlichen Stoffe

Nummer CAS-
Nummer (1)

EU-
Nummer (2) Bezeichnung des prioritären Stoffes (3)

Als prioritärer
gefährl icher
Stoff identifi-
ziert

(1) 15972-60-8 240-110-8 Alachlor

(2) 120-12-7 204-371-1 Anthracen X

(3) 1912-24-9 217-617-8 Atrazin

(4) 71-43-2 200-753-7 Benzol

(5) nicht
anwendbar

nicht
anwendbar

Bromierte Diphenylether X (4)

(6) 7440-43-9 231-152-8 Cadmium und Cadmiumverbindungen X

(7) 85535-84-8 287-476-5 Chloralkane, C10-13 X

(8) 470-90-6 207-432-0 Chlorfenvinphos

(9) 2921-88-2 220-864-4 Chlorpyrifos (Ethylchlorpyrifos)

(10) 107-06-2 203-458-1 1,2-dichloroéthane

(11) 75-09-2 200-838-9 Dichlormethan

(12) 117-81-7 204-211-0 Di(2-Ethylhexyl)phtalate (DEHP) X

(13) 330-54-1 206-354-4 Diuron

(14) 115-29-7 204-079-4 Endosulfan X

(15) 206-44-0 205-912-4 Fluoranthen

(16) 118-74-1 204-273-9 Hexachlorbenzen X

(17) 87-68-3 201-765-5 Hexachlorobutadien X

(18) 608-73-1 210-168-9 Hexachlorocyclohexan X

(19) 34123-59-6 251-835-4 Isoproturon

(20) 7439-92-1 231-100-4 Blei und Bleiverbindungen

(21) 7439-97-6 231-106-7 Quecksilber und Quecksilberverbindun-
gen

X

(22) 91-20-3 202-049-5 Naphtalen

(23) 7440-02-0 231-111-4 Nickel und Nickelverbindungen

(24) nicht
anwendbar

nicht
anwendbar

Nonylphenole X (5)

(25) nicht
anwendbar

nicht
anwendbar

Octylphenole (6)

(26) 608-93-5 210-172-0 Pentachlorbenzol X

(27) 87-86-5 201-778-6 Pentachlorphenol

(28) Nicht
anwendbar

Nicht
anwendbar

Polyzyklische aromatische Kohlenwas-
serstoffe (PAK)°(7)

X

(29) 122-34-9 204-535-2 Simazin

(30) nicht
anwendbar

nicht
anwendbar

Tributylzinn-Verbindungen X (8)

(31) 12002-48-1 234-413-4 Trichlorbenzol

(32) 67-66-3 200-663-8 Trichlormethan (Chloroform)

(33) 1582-09-8 216-428-8 Trifluralin X

(34) 115-32-2 204-082-0 Dicofol X

(35) 1763-23-1 217-179-8 Perfluoroktansulfonsäure und ihre Deri-
vate (PFOS)

X

(36) 124495-18-7 nicht
anwendbar

Quinoxyfen X

(37) nicht
anwendbar

nicht
anwendbar

Dioxine und dioxinähnliche Verbindun-
gen

X (9)

(38) 74070-46-5 277-704-1 Aclonifen

(39) 42576-02-3 255-894-7 Bifenox

66837MONITEUR BELGE — 04.11.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Nummer CAS-
Nummer (1)

EU-
Nummer (2) Bezeichnung des prioritären Stoffes (3)

Als prioritärer
gefährl icher
Stoff identifi-
ziert

(40) 28159-98-0 248-872-3 Cybutryn

(41) 52315-07-8 257-842-9 Cypermethrin (10)

(42) 62-73-7 200-547-7 Dichlorvos

(43) nicht
anwendbar

nicht
anwendbar

Hexabromcyclododecane (HBCDD) X (11)

(44) 76-44-8/1024-
57-3

200-962-3/213-
831-0

Heptachlor und Heptachlorepoxid X

(45) 886-50-0 212-950-5 Terbutryn

Notes

(1) CAS: Chemical Abstracts Service

(2) EU-Nummer: European Inventory of Existing Commercial Substances (Einecs) oder European List of
Notified Chemical Substances (ELINCS).

(3) Wenn Stoffgruppen ausgewählt wurden, werden, sofern nicht ausdrücklich anders vermerkt, typische
Vertreter im Zusammenhang mit der Festlegung von Umweltqualitätsnormen definiert.

(4) Nur Tetra-, Penta-, Hexa- und Heptabromodiphenylether (CAS-Nummern 40088-47-9, 32534-81-9, 36483-
60-0, 68928-80-3).

(5) Nonylphenol (CAS 25154-52-3, EU 246-672-0) einschließlich der Isomere 4-Nonylphenol (CAS 104-40-5,
EU 203-199-4) und 4-Nonylphenol (verzweigt) (CAS 84852-15-3, EU 284-325-5).

(6) Octylphenol (CAS 1806-26-4, EU 217-302-5) einschließlich des Isomers (4-(1,1',3,3'-Tetramethylbutyl)-phenol
(CAS 140-66-9, EU 205-426-2).

(7) Einschließlich Benzo(a)pyren (CAS 50-32-8, EU 200-028-5), Benzo(b)fluoranthen (CAS 205-99-2, EU 205-911-
9), Benzo(g,h,i)-perylen (CAS 191-24-2, EU 205-883-8), Benzo(k)fluoranthen (CAS 207-08-9, EU 205-916-6),
Indeno(1,2,3-cd)-pyren (CAS 193-39-5, EU 205-893-2), ohne Anthracen, Fluoranthen und Naphthalin, die
separat aufgeführt sind.

(8) Einschließlich Tributylzinn-Kation (CAS 36643-28-4).

(9) Dies bezieht sich auf die folgenden Verbindungen:

7 polychlorierte Dibenzoparadioxine (PCDD): 2,3,7,8-T4CDD (CAS 1746-01-6), 1,2,3,7,8-P5CDD (CAS 40321-
76-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDD (CAS 39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (CAS 57653-85-7), 1,2,3,7,8,9-H6CDD (CAS 19408-
74-3), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (CAS 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD (CAS 3268-87-9);

10 polychlorierte Dibenzofurane (PCDF): 2,3,7,8-T4CDF (CAS 51207-31-9), 1,2,3,7,8-P5CDF (CAS 57117-41-6),
2,3,4,7,8-P5CDF (CAS 57117-31-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDF (CAS 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (CAS 57117-44-9),
1,2,3,7,8,9-H6CDF (CAS 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (CAS 60851-34-5), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDF (CAS 67562-
39-4), 1,2,3,4,7,8,9-H7CDF (CAS 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDF (CAS 39001-02-0)

12 dioxinähnliche polychlorierte Biphenyle (PCB-DL): 3,3’,4,4’-T4CB (PCB 77, CAS 32598-13-3), 3,3’,4’,5-
T4CB (PCB 81, CAS 70362-50-4), 2,3,3’,4,4’-P5CB (PCB 105, CAS 32598-14-4), 2,3,4,4’,5-P5CB (PCB 114, CAS
74472-37-0), 2,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 118, CAS 31508-00-6), 2,3’,4,4’,5’-P5CB (PCB 123, CAS 65510-44-3),
3,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 126, CAS 57465-28-8), 2,3,3’,4,4’,5-H6CB (PCB 156, CAS 38380-08-4), 2,3,3’,4,4’,5’-H6CB
(PCB 157, CAS 69782-90-7), 2,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB 167, CAS 52663-72-6), 3,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB 169, CAS
32774-16-6), 2,3,3’,4,4’,5,5’-H7CB (PCB 189, CAS 39635-31-9).

(10) CAS 52315-07-8 bezieht sich auf eine Isomermischung von Cypermethrin, Alpha-Cypermethrin (CAS 67375-
30-8), Beta-Cypermethrin (CAS 65731-84-2), Theta-Cypermethrin (CAS 71697-59-1) und Zeta-Cypermethrin
(52315-07-8).

(11) Dies bezieht sich auf 1,3,5,7,9,11-Hexabromcyclododecan (CAS 25637-99-4), 1,2,5,6,9,10-
Hexabromocyclododecan (CAS 3194-55-6), $-$-Hexabromocyclododecan (CAS 134237-50-6), β-β-
Hexabromocyclododecan (CAS 134237-51-7) und γ-Hexabromocyclododecan (CAS 134237-52-8).

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 22. Oktober 2015 zur Abänderung des Buches I des
Umweltgesetzbuches sowie des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, in Bezug auf
die prioritären Stoffe im Bereich der Wasserpolitik, als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 22. Oktober 2015.

Der Minister-Präsident,

P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und Tierschutz,

C. DI ANTONIO
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ANHANG 2

Anhang Xbis

Umweltqualitätsnormen für prioritäre Stoffe und bestimmte andere Schadstoffe
TEIL A:

Auf das Oberflächenwasser anwendbare Umweltqualitätsnormen

JD : Jahresdurchschnitt

ZHK : zulässige Höchstkonzentration

Einheit : [g/l] für die Spalten (4) bis (7)
[g/kg Nassgewicht] für Spalte (8)

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Nr. Stoffname CAS-Nummer (1)
JD-UQN (2) Bin-
nenoberflächen-

gewässer (3)

ZHK-UQN (4)
Binnenoberflä-
chengewässer (3)

UQN Biota (12)

(1) Alachlor 15972-60-8 0,3 0,7

(2) Anthracen 120-12-7 0,1 0,1

(3) Atrazin 1912-24-9 0,6 2,0

(4) Benzol 71-43-2 10 50

(5) Bromierte Diphe-
nylether (5)

32534-81-9 0,14 0,0085

(6) Cadmium und
Cadmiumverbin-
dungen (je nach
Wasserhär te -
klasse) (6)

7440-43-9 ≤ 0,08 (Klasse 1)
0,08 (Klasse 2)
0,09 (Klasse 3)
0,15 (Klasse 4)
0,25 (Klasse 5)

≤ 0,45 (Klasse 1)
0,45 (Klasse 2)
0,6 (Klasse 3)
0,9 (Klasse 4)
1,5 (Klasse 5)

(6bis) Tetrachlorkohlen-
stoff (7)

56-23-5 12 nicht anwendbar

(7) C10-13-Chloral-
kane (8)

85535-84-8 0,4 1,4

(8) Chlorfenvinphos 470-90-6 0,1 0,3

(9) Chlorpyr i fos
(Chlorpyri fos-
Ethyl)

2921-88-2 0,03 0,1

(9bis) Cyclodien Pesti-
zide:
Aldrin (7)
Dieldrin (7)
Endrin (7)
Isodrin (7)

309-00-2
60-57-1
72-20-8
465-73-6

∑ = 0,01 nicht anwendbar

(9ter) DDT insge-
samt (7), (9)

nicht anwendbar 0,025 nicht anwendbar

Para -para -
DDT (7)

50-29-3 0,01 nicht anwendbar

(10) 1 , 2 -
Dichlorethane

107-06-2 10 nicht anwendbar

(11) Dichlormethan 75-09-2 20 nicht anwendbar

(12) B is (2e thyl -
hexyl)phthalat
(DEHP)

117-81-7 1,3 nicht anwendbar

(13) Diuron 330-54-1 0,2 1,8

(14) Endosulfan 115-29-7 0,005 0,01

(15) Fluoranthen 206-44-0 0,0063 0,12 30

(16) Hexachlorbenzol 118-74-1 0,05 10

(17) Hexachlorbuta-
dien

87-68-3 0,6 55

(18) Hexachlorcyclo-
hexan

608-73-1 0,02 0,04

(19) Isoproturon 34123-59-6 0,3 1,0

(20) Blei und Bleiver-
bindungen

7439-92-1 1,2 (13) 14
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Nr. Stoffname CAS-Nummer (1)
JD-UQN (2) Bin-
nenoberflächen-

gewässer (3)

ZHK-UQN (4)
Binnenoberflä-
chengewässer (3)

UQN Biota (12)

(21) Quecksilber und
Quecksilberver-
bindungen

7439-97-6 0,07 20

(22) Naphtalen 91-20-3 2 130

(23) Nickel und
Nickelverbindun-
gen

7440-02-0 4 (13) 34

(24) Nonylphenole
(4-Nonylphénol)

84852-15-3 0,3 2,0

(25) Octy lphenol
(4 - (1 ,1 ' , 3 ,3 ' -
Tetramethylbutyl)-phenol)

140-66-9 0,1 nicht anwendbar

(26) Pentachlorbenzol 608-93-5 0,007 nicht anwendbar

(27) Pentachlorphe-
nol

87-86-5 0,4 1

(28) Polycyclische aro-
matische Kohlen-
wassers to ffe
(PAK)°(11)

nicht anwendbar nicht anwendbar nicht anwendbar

Benzo(a)pyren 50-32-8 1,7 × 10–4 0,27 5

Benzo(b)fluoran-
then

205-99-2 siehe Fußnote 11 0,017 siehe Fußnote 11

Benzo(k)fluoran-
then

207-08-9 siehe Fußnote 11 0,017 siehe Fußnote 11

Benzo(g ,h , i ) -
perylen

191-24-2 siehe Fußnote 11 8,2 × 10–3 siehe Fußnote 11

Indeno(1,2,3-cd)-
pyren

193-39-5 siehe Fußnote 11 nicht anwendbar siehe Fußnote 11

(29) Simazin 122-34-9 1 4

(29bis) Tetrachlorethy-
len (7)

127-18-4 10 nicht anwendbar

(29ter) Tr ich lore thy-
len (7)

79-01-6 10 nicht anwendbar

(30) Tributylzinnver-
b indungen
(Tr ibuty lz inn-
Kation)

36643-28-4 0,0002 0,0015

(31) Trichlorbenzole 12002-48-1 0,4 nicht anwendbar

(32) Trichlormethan 67-66-3 2,5 nicht anwendbar

(33) Trifluralin 1582-09-8 0,03 nicht anwendbar

(34) Dicofol 115-32-2 1,3 × 10–3 nicht anwend-
bar (10)

33

(35) Perfluoroktansul-
fonsäure und ihre
Derivate (PFOS)

1763-23-1 6,5 × 10–4 36 9,1

(36) Quinoxyfen 124495-18-7 0,15 2,7

(37) Dioxine und dio-
xinähnliche Ver-
bindungen

Siehe Fußnote 9
in Anhang 1 des
vor l iegenden
Erlasses

nicht anwendbar Summe PCDD +
PCDF + PCB-DL
0,0065 g.kg–1
TEQ (14)

(38) Aclonifen 74070-46-5 0,12 0,12

(39) Bifenox 42576-02-3 0,012 0,04

(40) Cybutryn 28159-98-0 0,0025 0,016

(41) Cypermethrin 52315-07-8 8 × 10–5 6 × 10–4

(42) Dichlorvos 62-73-7 6 × 10–4 7 × 10–4
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Nr. Stoffname CAS-Nummer (1)
JD-UQN (2) Bin-
nenoberflächen-

gewässer (3)

ZHK-UQN (4)
Binnenoberflä-
chengewässer (3)

UQN Biota (12)

(43) Hexabromcyclo-
d o d e c a n
(HBCDD

Siehe Fußnote 11
in Anhang 1 des
vor l iegenden
Erlasses

0,0016 0,5 167

(44) Heptachlor und
Heptachlorepo-
xid

76-44-8/1024-
57-3

2 × 10–7 3 × 10–4 6,7 × 10–3

(45) Terbutryn 886-50-0 0,065 0,34

Notes

(1) CAS: Chemical Abstracts Service
(2) Dieser Parameter ist die UQN, ausgedrückt als Jahresdurchschnitt (JD-UQN). Sofern nicht anders

angegeben, gilt er für die Gesamtkonzentration aller Isomere.
(3) Binnenoberflächengewässer umfassen Flüsse und Seen sowie mit diesen verbundene künstliche oder

erheblich veränderte Wasserkörper.
(4) Dieser Parameter ist die UQN, ausgedrückt als zulässige Höchstkonzentration (ZHK-UQN). Ist für die

ZHK-UQN ″nicht anwendbar″ angegeben, so gelten die JD-UQN-Werte auch bei kurzfristigen Verschmut-
zungsspitzenwerten bei kontinuierlicher Einleitung als ausreichendes Schutzniveau, da sie deutlich
niedriger sind als die auf der Grundlage der akuten Toxizität gewonnenen Werte.

(5) Für die unter bromierte Diphenylether (Nr. 5) fallende Gruppe prioritärer Stoffe bezieht sich die UQN auf die
Summe der Konzentrationen von Kongeneren der Nummern 28, 47, 99, 100, 153 und 154.

(6) Bei Cadmium und Cadmiumverbindungen (Nr. 6) hängt die UQN von der Wasserhärte ab, die in fünf
Klassenkategorien abgebildet wird (Klasse 1: < 40 mg CaCO3/l, Klasse 2: 40 bis < 50mg CaCO3/l, Klasse 3:
50 bis < 100 mg CaCO3/l, Klasse 4: 100 bis < 200mg CaCO3/l und Klasse 5: ≥ 200 mg CaCO3/l).

(7) Hierbei handelt es sich nicht um einen prioritären Stoff, sondern um einen der sonstigen Schadstoffe, bei
denen die Umweltqualitätsnormen mit denen identisch sind, die in den vor dem 13. Januar 2009 geltenden
Rechtsvorschriften festgelegt worden sind.

(8) Für diese Stoffgruppe ist kein Indikatorparameter verfügbar. Der bzw. die Indikatorparameter müssen durch
die Analysemethode definiert werden.

(9) DDT insgesamt umfasst die Summe der Isomere 1,1,1-Trichlor-2,2-bis-(p-chlorphenyl)ethan (CAS-Nr.
50-29-3; EU-Nr. 200-024-3); 1,1,1-Trichlor-2(o-chlorphenyl)-2-(p-chlorphenyl)ethan (CAS-Nr. 789-02-6; EU-Nr.
212-332-5); 1,1-Dichlor-2,2-bis-(p-chlorphenyl)ethylen (CAS-Nr. 72-55-9; EU-Nr. 200-784-6); und 1,1-Dichlor-
2,2-bis-(p-chlorphenyl)ethan (CAS-Nr. 72-54-8; EU-Nr. 200-783-0).

(10) Es liegen nicht genügend Informationen vor, um eine ZHK-UQN für diese Stoffe festzulegen.
(11) Bei der Gruppe der polycyclischen aromatischen Kohlenwasserstoffe (PAK) (Nr. 28) bezieht sich die

Biota-UQN und die entsprechende JD-UQN in Wasser auf die Konzentration von Benzo(a)pyren, auf dessen
Toxizität diese beruhen. Benzo(a)pyren kann als Marker für die anderen PAK betrachtet werden; daher ist
nur Benzo(a)pyren zum Vergleich mit der Biota-UQN und der entsprechenden JD-UQN in Wasser zu
überwachen.

(12) Sofern nicht anders vermerkt, bezieht sich die Biota-UQN auf Fische. Ein alternatives Biota-Taxon oder eine
andere Matrix können stattdessen überwacht werden, sofern die angewendete UQN ein gleichwertiges
Schutzniveau bietet. Für Stoffe mit den Nummern 15 (Fluoranthen) und 28 (PAH) bezieht sich die Biota-UQN
auf Krebstiere und Weichtiere. Für die Zwecke der Bewertung des chemischen Zustands ist die
Überwachung von Fluoranthen und PAH in Fischen nicht geeignet. Für den Stoff mit der Nummer 37
(Dioxine und dioxinähnliche Verbindungen) bezieht sich die Biota-UQN auf Fische, Krebstiere und
Weichtiere; im Einklang mit Abschnitt 5.3 des Anhangs der Verordnung (EU) Nr. 1259/2011 der Kommission
vom 2. Dezember 2011 zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1881/2006 hinsichtlich der Höchstgehalte für
Dioxine, dioxinähnliche PCB und nicht dioxinähnliche PCB in Lebensmitteln (ABl. L 320 vom 3.12.2011,
S. 18).

(13) Diese UQN beziehen sich auf bioverfügbare Konzentrationen der Stoffe.
(14) PCDD: polychlorierte Dibenzoparadioxine; PCDF: polychlorierte Dibenzoparadioxine; PCB-DL: dioxinähn-

liche polychlorierte Biphenyle; TEQ: Toxizitätsäquivalente nach den Toxizitätsäquivalenzfaktoren der
Weltgesundheitsorganisation von 2005.

TEIL B.
Anwendung der in Teil A.I. festgelegten Umweltqualitätsnormen
1. Spalte 4 der Tabelle: Für jeden Oberflächenwasserkörper bedeutet die Anwendung der JD-UQN, dass das

arithmetische Mittel der zu unterschiedlichen Zeiten im Jahr gemessenen Konzentrationen für jede repräsentative
Überwachungsstelle in dem Wasserkörper die Norm nicht übersteigt.

Die Berechnung des arithmetischen Mittels, das angewandte Analyseverfahren und, wenn es kein geeignetes
Analyseverfahren gibt, das den Mindestleistungskriterien entspricht, die Methode für die Anwendung einer
Umweltqualitätsnorm, müssen mit den Durchführungsrechtsakten zur Annahme der technischen Spezifikationen für
die chemische Überwachung und die Qualität der Analyseergebnisse gemäß der Richtlinie 2000/60/EG in Einklang
stehen.

2. Spalte 5 der Tabelle: Für jeden Oberflächenwasserkörper bedeutet die Anwendung der ZHK-UQN, dass die
gemessene Konzentration an jeder repräsentativen Überwachungsstelle in dem Wasserkörper die Norm nicht
übersteigt.

66841MONITEUR BELGE — 04.11.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Die Einzugsgebietsbehörde kann jedoch im Einklang mit dem Anhang IV, Teil 1 Ziffer 4 statistische Methoden,
etwa eine Perzentilberechnung, einführen, um zu gewährleisten, dass die Einhaltung der ZHK-UQN mit hinreichender
Zuverlässigkeit und Genauigkeit bestimmt wird. Wenn die Mitgliedstaaten sich hierfür entscheiden, müssen die
statistischen Methoden den detaillierten Regeln entsprechen, die nach dem in Artikel 5 der Verordnung (EU)
Nr. 182/2011 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 16. Februar 2011 zur Festlegung der allgemeinen Regeln
und Grundsätze, nach denen die Mitgliedstaaten die Wahrnehmung der Durchführungsbefugnisse durch die
Kommission kontrollieren, genannten Prüfverfahren festgelegt wurden.

3. Die in diesem Anhang festgelegten UQN sind als Gesamtkonzentrationen in der gesamten Wasserprobe
ausgedrückt.

Abweichend vom ersten Absatz beziehen sich die Wasser-UQN für Kadmium, Blei, Quecksilber und Nickel (im
Folgenden ″Metalle″) auf die gelöste Konzentration, d. h. die gelöste Phase einer Wasserprobe, die durch Filtration
durch ein 0,45-m-Filter oder eine gleichwertige Vorbehandlung gewonnen wird, oder, sofern dies speziell angegeben
ist, auf die bioverfügbare Konzentration.

Die Einzugsgebietsbehörde kann bei der Bewertung der Überwachungsergebnisse anhand der einschlägigen UQN
folgende Faktoren berücksichtigen:

a) natürliche Hintergrundkonzentrationen von Metallen und ihren Verbindungen, wenn diese Konzentrationen
die Einhaltung der einschlägigen Umweltqualitätsnormen verhindern;

b) Wasserhärte, pH-Wert, gelöster organischer Kohlenstoff oder andere Wasserqualitätsparameter, die die
Bioverfügbarkeit von Metallen beeinflussen, wobei die bioverfügbaren Konzentrationen anhand geeigneter
Modelle für die Bioverfügbarkeit bestimmt werden.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 22. Oktober 2015 zur Abänderung des Buches I des
Umweltgesetzbuches sowie des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, in Bezug auf
die prioritären Stoffe im Bereich der Wasserpolitik, als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 22. Oktober 2015
Der Minister-Präsident,

P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und Tierschutz,
C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2015/27213]
22 OKTOBER 2015. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van Boek I van het Milieuwetboek en Boek II

van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, wat betreft prioritaire stoffen op het gebied van het
waterbeleid

De Waalse Regering,

Gelet op Boek I van het Milieuwetboek, inzonderheid op artikel D.20.16, gewijzigd bij het decreet van
24 oktober 2013;

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, de artikelen D. 2, 62°, gewijzigd bij het
decreet van 13 oktober 2011, 80° en 81°, D.6-1, ingevoegd bij het decreet van 13 oktober 2011, D. 19, § 1, D.24, § 1,
eerste lid, en D.156, gewijzigd bij het decreet van 13 oktober 2011;

Gelet op het regelgevend deel van Boek I van het Milieuwetboek;
Gelet het regelgevende gedeelte van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt;
Gelet op het advies van de “Commission consultative de l’eau“ (Wateradviescommissie), gegeven op 8 juli 2015;
Gelet op het rapport over de evaluatie van de weerslag van het project op de respectievelijke toestand van vrouwen

en mannen van 28 mei 2015;
Gelet op het advies 58.002/4 van de Raad van State, gegeven op 16 september 2015, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Bij dit besluit wordt Richtlijn 2013/39/EU van het Europees Parlement en van de Raad van
12 augustus 2013 tot wijziging van Richtlijn 2000/60/EG en Richtlijn 2008/105/EG wat betreft prioritaire stoffen op het
gebied van het waterbeleid omgezet.

Art. 2. In artikel R.19 van Boek I van het Milieuwetboek, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
16 januari 2014 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 4° wordt het teken ″.″ vervangen door het teken ″;″;

2° er wordt een punt 5° toegevoegd, luidend als volgt :

″5° de documenten bedoeld in artikel D.20.16, b. en c. voor wat betreft de stroomgebiedbeheersplannen
bedoeld in de artikelen D.24 en volgende van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt
en voor wat betreft de tussenverslagen van vordering bedoeld in artikel D.30, § 3, van hetzelfde Boek.″

Art. 3. In artikel R.90 van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, gewijzigd bij het besluit
van de Waalse Regering van 17 februari 2011 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 20° quinquies ″Biologische beschikbaarheid″, wordt het teken ″.″ vervangen door het teken ″;″;

2° tussen de punten 20°quinquies en 21 ° worden een punt 20° sexies en een punt 20 ° septies toegevoegd, luidend
als volgt :

″20° sexies ″″matrix″ : een compartiment van het aquatische milieu, dat wil zeggen water, sediment of biota;

20 ° septies ″biotataxon″ : een aquatisch taxon met een taxonomische rang van „subphylum”, „klasse” of
daaraan gelijkwaardige rang;″
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Art. 4. Artikel 95-2 van hetzelfde Boek wordt vervangen als volgt :

″Art. R. 95-2. § 1. Onverminderd § 2 worden de milieukwaliteitsnormen die van toepassing zijn op het
oppervlaktewater, in bijlage Xbis, deel A vastgesteld. Ze worden toegepast overeenkomstig bijlage Xbis, deel B.

§ 2. Onverminderd artikel D.22, § 1, 1°, worden de in bijlage Xbis, deel A, bedoelde milieukwaliteitsnormen
uitgevoerd als volgt :

1° voor de stoffen met nummer 2, 5, 15, 20, 22, 23, 28 worden de milieukwaliteitsnormen op 22 december 2015
van toepassing met de bedoeling tegen 22 december 2021 ten aanzien van deze stoffen een goede chemische
toestand van het oppervlaktewater te bereiken door middel van maatregelenprogramma’s die bedoeld zijn
in artikel D.23, in het kader van de tweede cyclus van de stroomgebiedbeheerplannen voorzien voor
22 december 2015;

2° voor de stoffen met nummer 34 tot en met 45 worden de milieukwaliteitsnormen op 22 december 2018
toegepast met de bedoeling tegen 22 december 2027 ten aanzien van die stoffen een goede chemische
toestand van het oppervlaktewater te bereiken en te voorkomen dat die stoffen verslechterd worden.

Daartoe stelt de stroomgebiedoverheid tegen 22 december 2018 een aanvullend monitoringprogramma dat
overeenkomstig bijlage IV wordt georganiseerd, en een voorlopig maatregelenprogramma voor de in dit punt bedoelde
stoffen vast en leggen zij die voor aan de Commissie. Het definitief maatregelenprogramma voor die stoffen wordt in
het in artikel D.23 van het decreetgevend deel bedoeld maatregelenprogramma opgenomen in het kader van de derde
cyclys van de stroomgebiedbeheersplannen die tegen 22 december 2021 zijn voorzien. Dit programma wordt zo
spoedig mogelijk na die datum en uiterlijk op 22 december 2024 uitgevoerd en volledig operationeel gemaakt.

Voor de toepassing van deze § is artikel D.22, §§ 5, 6, 8, 9, 11 en 12 van toepassing.

§ 3. Voor de stoffen met nummer 5, 15, 16, 17, 21, 28, 34, 35, 37, 43 en 44 in deel A van bijlage Xbis, past de
stroomgebiedoverheid de milieukwaliteitsnormen voor biota toe.

Voor de andere stoffen past de stroomgebiedoverheid de water-milieukwaliteitsnormen zoals vastgesteld in
deel A van bijlage Xbis toe.

§ 4. De stroomgebiedoverheid kan ervoor kiezen om ten aanzien van een of meer categorieën oppervlaktewateren
een milieukwaliteitsnorm toe te passen voor een andere matrix dan die vermeld in § 3, of wanneer relevant, voor een
andere biotataxon dan die vermeld in deel A van bijlage Xbis.

De stroomgebiedoverheid die gebruik maakt van deze paragraaf, past de relevante milieukwaliteitsnormen toe die
zijn vastgesteld in bijlage Xbis. Indien voor de matrix of biotataxon geen milieukwaliteitsnorm is opgenomen, stelt de
stroomgebiedoverheid een norm vast die minstens hetzelfde beschermingsniveau biedt als de milieukwaliteitsnormen
die in deel A van bijlage Xbis zijn vastgesteld.

De stroomgebiedoverheid kan alleen van de in deze § bedoelde mogelijkheid gebruikmaken indien de voor de
gekozen matrix of biotataxon toegepaste analysemethode voldoet aan de in artikel R.43bis-4, § 4 vastgestelde minimale
prestatiekenmerken. Wanneer voor geen enkele matrix aan deze kenmerken wordt voldaan, wordt de monitoring
uitgevoerd met behulp van de beste beschikbare technieken die geen buitensporige kosten met zich brengen en
presteert de analysemethode minstens even goed als die welke beschikbaar is voor de in § 3 van dit artikel vermelde
matrix voor de desbetreffende stof.

§ 5. Voor stoffen waarvoor een milieukwaliteitsnorm voor sediment en/of biota wordt toegepast, monitoort de
stroomgebiedoverheid de stof gedurende ten minste één keer per jaar in de betrokken matrix, tenzij de technische
kennis en het oordeel van deskundigen een ander interval rechtvaardigen.

Indien de monitoringsintervallen meer dan een jaar bedragen, rechtvaarditg de stroomgebiedoverheid de
meetfrequentie voor de stroomgebiedbeheersplannen die overeenkomstig artikel D.24, § 3 zijn bijgewerkt.

§ 6. De stroomgebiedoverheid kan de stoffen met de nummers 5, 21, 28, 30, 35, 37, 43 en 44 in deel A van bijlage Xbis
minder intensief monitoren dan vereist voor de controles bedoeld in § 5 en in bijlage IV op voorwaarde dat de
monitoring representatief is en reeds een statistisch robuust referentiekader beschikbaar is met betrekking tot de
aanwezigheid van die stoffen in het aquatische milieu.

Als richtsnoer geldt dat de monitoring elke drie jaar wordt uitgevoerd, tenzij technische kennis en het oordeel van
deskundigen een ander interval rechtvaardigen.

§ 7. Voor de stoffen waarvoor de mogelijkheid bedoeld in § 4 van dit artikel is gebruikt, neemt de
stroomgebiedoverheid de volgende informatie in de overeenkomstig artikel D. 24, § 3 opgestelde stroomgebiedbe-
heerplannen op :

1° de redenen en de basis voor het gebruik van die mogelijkheid;

2° de vastgestelde alternatieve milieukwaliteitsnormen, de gegevens en de methodes gebruikt om de
milieukwaliteitsnormen vast te stellen en het bewijs dat die MKN een even hoog beschermingsniveau bieden
als de milieukwaliteitsnormen in deel A van bijlage Xbis;

3° ter vergelijking met de in bijlage VI, tweede lid, 5°, bedoelde informatie, de bepalingsgrenzen van de
analysemethoden voor de in deel A van bijlage Xbis vastgestelde matrices, met inbegrip van informatie over
de prestaties van die methoden ten aanzien van de in artikel 43bis-4, §§ 4 en 5 vastgelegde minimale
prestatiekenmerken.

§ 8. Indien er een potentieel risico voor of via het aquatische milieu door acute blootstelling is vastgesteld op basis
van gemeten of geraamde concentraties of emissies en indien een milieukwaliteitsnorm voor biota of sediment wordt
gebruikt, zorgt de stroomgebiedoverheid er voor dat de monitoring van het oppervlaktewater ook wordt uitgevoerd
en past zij de milieukwaliteitsnormen uitgedrukt in maximaal aanvaardbare concentratie (MAC-MKN) zoals
vastgesteld in deel A van bijlage Xbis toe, voor zover zulke MKN zijn vastgesteld.

§ 9. Bij de beoordeling van de algemene chemische toestand van dat waterlichaam wordt het meetresultaat niet in
aanmerking genomen wanneer de drie volgende voorwaarden worden vervuld :

1° indien overeenkomstig artikel 43bis-4, § 6, de berekende gemiddelde waarde van een meetresultaat
aangemerkt wordt;

2° indien men de best beschikbare techniek die geen buitensporige kosten met zich meebrengt, met vermelding
„lager dan de bepalingsgrens”, gebruikt;

3° indien de „bepalingsgrens” van die techniek de milieukwaliteitsnorm overschrijdt.″.
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Art. 5. Artikel 95-3 van hetzelfde Boek wordt vervangen als volgt :

″Art. 95-3. De stroomgebiedoverheid gaat over tot de analyse van de ontwikkeling op lange termijn van de
concentraties van de stoffen 2, 5, 6, 7, 12, 15, 16, 17, 18, 20, 21, 26, 28, 30, 34, 3, 36, 37, 43 en 44 en van de in deel A van
bijlage Xbis vermelde andere stoffen die de tendens hebben te accumuleren in sediment en/of biota, op basis van de
monitoring van de watertoestand, uitgevoerd overeenkomstig artikel D.19.

De stroomgebiedoverheid neemt, met inachtneming van artikel D.22, maatregelen die erop gericht zijn dat
dergelijke concentraties niet significant toenemen in sediment en/of de betrokken biota.

De meetfrequentie in sediment en/of biota die zodanig vastgesteld wordt dat zij voldoende gegevens voor een
betrouwbare analyse van de ontwikkeling op lange termijn oplevert, wordt overeenkomstig de bepalingen van
bijlage IV bepaald.″.

Art. 6. In artikel R.95-5, § 2, van hetzelfde Boek wordt het woord ″concentraties″ vervangen door het woord
″waarden″.

Art. 7. In hetzelfde Boek wordt een artikel R. 95-7 ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. R. 95-7. § 1. De stroomgebiedoverheid monitoort elke stof opgenomen in de door de Europese Commissie
krachtens Richtlijn 2013/39/ EU van het Europees Parlement en van de Raad van 12 augustus 2013 tot wijziging van
Richtlijn 2000/60/EG en Richtlijn 2008/105/EG wat betreft prioritaire stoffen op het gebied van het waterbeleid
vastgestelde aandachtstoffenlijst op geselecteerde representatieve meetstations gedurende ten minste twaalf maanden.

Voor de eerste aandachtstoffenlijst begint de monitoringperiode uiterlijk op 14 september 2015 of binnen zes
maanden na de opstelling van de aandachtstoffenlijst, indien dat later is. Voor iedere stof die in latere lijsten wordt
opgenomen, begint de stroomgebiedoverheid met de monitoring binnen zes maanden na de opneming daarvan op de
lijst.

§ 2. Bij het selecteren van representatieve meetstations en het vastleggen van de meetfrequentie en -tijdstippen voor
elke stof houdt de stroomgebiedoverheid rekening met de gebruikspatronen en het mogelijke voorkomen van de stof.
De meetfrequentie mag niet lager liggen dan eenmaal per jaar.

§ 3. Indien de stroomgebiedoverheid voor een specifieke stof voldoende, vergelijkbare, representatieve en recente
uit bestaande monitoringprogramma’s of -studies verkregen monitoringgegevens verstrekt, kan ze besluiten voor die
stof geen aanvullende monitoring die overeenkomstig dit besluit voor die stof voorzien is, uit te voeren, mits ook die
stof werd gemonitord volgens een methode die voldoet aan de vereisten van de technische richtsnoeren die door de
Europese Commissie overeenkomstig artikel 8 ter, § 5, van Richtlijn 2013/39/ EU van het Europees Parlement en van
de Raad van 12 augustus 2013 tot wijziging van Richtlijn 2000/60/EG en Richtlijn 2008/105/EG wat betreft prioritaire
stoffen op het gebied van het waterbeleid zijn ontwikkeld.

§ 4. De stroomgebiedoverheid meldt de resultaten van de eerste overeenkomstig dit artikel uitgevoerde monitoring
aan de Commissie. Voor de eerste aandachtstoffenlijst worden de resultaten van de monitoring gemeld binnen 15
maanden na 14 september 2015 of binnen 21 maanden na de opstelling van de aandachtstoffenlijst, indien dat later is,
en daarna om de twaalf maanden zolang de stof op de lijst wordt gehouden.

Voor elke stof die is opgenomen in de latere lijsten brengt de stroomgebiedoverheid binnen 21 maanden nadat de
stof is opgenomen op de aandachtstoffenlijst en elke daaropvolgende twaalf maanden zolang de stof op de lijst wordt
gehouden, verslag uit aan de Commissie over de resultaten van de monitoring. Het verslag bevat informatie over de
representativiteit van het meetstation en de monitoringstrategie.″.

Art. 8. In bijlage IV, deel I, punt 7), van hetzelfde Boek worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden ″de tendensanalyse″ worden vervangen door de woorden ″de ontwikkeling op lange termijn
van de concentraties van de stoffen bedoeld in artikel R.95-3″;

2° punt 7) wordt aangevuld als volgt : ″De bepalingen van deze bijlage zijn ook van toepassing voor de
uitwerking van het aanvullend monitoringprogramma bedoeld in artikel R.95-2, § 2, 2°.″.

Art. 9. In bijlage VI bij hetzelfde Boek worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 4° van het eerste lid, wordt punt a) aangevuld met de volgende zinnen :

″Onverminder de verplichting tot opneming van een kaart over het geheel van de stoffen bedoeld in deel A
van bijlage Xbis, kan de stroomgebiedoverheid aanvullende kaarten opnemen waarin de informatie over een
of meer van de volgende stoffen afzonderlijk van informatie voor de overige stoffen wordt weergegeven :

— de stoffen met nummer 5, 21, 28, 30, 35, 37, 43 en 44 (stoffen die zich gedragen als alomtegenwoordige
PBT’s);

— de stoffen met de nummers 34 tot en met 45 (nieuw geselecteerde stoffen);

— de stoffen met de nummers 2, 5, 15, 20, 22, 23 en 28 (stoffen waarvoor herziene, strengere MKN zijn
vastgesteld).

De stroomgebiedoverheid kan ook in de stroomgebiedbeheerplannen ook de grootte van een afwijking van
de milieukwaliteitsnormen-waarde voor de in de hierboven bedoelde stoffen weergeven. De stroomgebied-
overheid die dergelijke bijkomende kaarten verstrekt, streeft ernaar dat zij op het niveau van het
stroomgebied en op Unieniveau onderling vergelijkbaar zijn;

2° in punt 4° van het tweede lid wordt het teken ″.″ vervangen door het teken ″;″ :

3° het tweede lid wordt aangevuld met de punten 5° en 6°, luidend als volgt :

″5° een tabel waarin de bepalingsgrenzen van de toegepaste analysemethode worden weergegeven en
informatie over de prestaties van die methoden ten aanzien van de in artikel R.43bis-4, §§ 4 en 5, vastgestelde
minimale prestatiekenmerken;

6° de informatie bedoeld in artikel R.95-2, §§ 5 en 6, van dit Wetboek.″.
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Art. 10. In bijlage VII bij hetzelfde Boek worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in de laatste kolom van de lijn van de tabel m.b.t. Dichloorvos worden de woorden ″Bijlage Xter B. II″
vervangen door de woorden ″Bijlage Xbis″;

2° in de laatste kolom van de lijn van de tabel m.b.t. Heptachloor (metinbegrip van heptachloorepoxyde)wor-
den de woorden ″Bijlage Xter B. II″ vervangen door de woorden ″Bijlage Xbis″;

1° in de laatste kolom van de lijn van de tabel m.b.t. PCB (congeneren 28,52, 101, 118, 138, 153, 180 en PCT)
worden de woorden ″Bijlage Xter B. II″ vervangen door de woorden ″Bijlage Xbis″.

Art. 11. In bijlage Xter, B.II bij hetzelfde Boek worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de lijn van de tabel m.b.t. Dichloorvos vervalt;

2° de lijn van de tabel m.b.t. Heptachloor (met inbegrip van heptachloorepoxyde) vervalt;

3° de lijn van de tabel m.b.t. PCB (congeneren 28,52, 101, 118, 138, 153, 180 en PCT) vervalt.

Art. 12. Artikel 11 van dit besluit treedt in werking op 22 december 2018.

Art. 13. Bijlage I bij hetzelfde besluit wordt vervangen door bijlage 1 die bij dit besluit wordt gevoegd.

Art. 14. Bijlage Xbis bij hetzelfde besluit wordt vervangen door bijlage 2 die bij dit besluit wordt gevoegd.

Art. 15. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 22 oktober 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

BIJLAGE I

Bijlage I

Prioritaire stoffen en gevaarlijke prioritaire stoffen

Lijst van prioritaire stoffen en gevaarlijke prioritaire stoffen

Nr. CAS-
nummer (1)

EU-
nummer (2) Naam van de prioritaire stof (3)

Aangewezen als
prioritaire

gevaarlijke stof

(1) 15972-60-8 240-110-8 Alachloor

(2) 120-12-7 204-371-1 Antraceen X

(3) 1912-24-9 217-617-8 Atrazin

(4) 71-43-2 200-753-7 Benzeen

(5) Niet van
toepassing

Niet van
toepassing

Gebromeerde difenylethers X (4)

(6) 7440-43-9 231-152-8 Cadmium en zijn verbindingen X

(7) 85535-84-8 287-476-5 C10-13-chlooralkanen X

(8) 470-90-6 207-432-0 Chloorfenvinfos

(9) 2921-88-2 220-864-4 Chloorpyrifos (chloorpyriphosethyl)

(10) 107-06-2 203-458-1 1,2-dichloorethaan

(11) 75-09-2 200-838-9 Dichloormethaan

(12) 117-81-7 204-211-0 Di(2-ethylhexyl)ftalaat (DEHP) X

(13) 330-54-1 206-354-4 Diuron

(14) 115-29-7 204-079-4 Endosulfan X

(15) 206-44-0 205-912-4 Fluorantheen

(16) 118-74-1 204-273-9 Hexachloorbenzeen X

(17) 87-68-3 201-765-5 Hexachloorbutadieen X

(18) 608-73-1 210-168-9 Hexachloorcyclohexaan X

(19) 34123-59-6 251-835-4 Isoproturon

(20) 7439-92-1 231-100-4 Lood en zijn verbindingen

(21) 7439-97-6 231-106-7 Kwik en zijn verbindingen X

(22) 91-20-3 202-049-5 Naftaleen

(23) 7440-02-0 231-111-4 Nikkel en zijn verbindingen

(24) Niet van
toepassing

Niet van
toepassing

Nonylfenolen X (5)
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Nr. CAS-
nummer (1)

EU-
nummer (2) Naam van de prioritaire stof (3)

Aangewezen als
prioritaire

gevaarlijke stof

(25) Niet van
toepassing

Niet van
toepassing

Octylfenolen (6)

(26) 608-93-5 210-172-0 Pentachloorbenzeen X

(27) 87-86-5 201-778-6 Pentachloorfenol

(28) Niet van
toepassing

Niet van
toepassing

Polycyclische aromatische koolwaterstof-
fen (PAK) (7)

X

(29) 122-34-9 204-535-2 Simazine

(30) Niet van
toepassing

Niet van
toepassing

Tributyltinverbindingen X (8)

(31) 12002-48-1 234-413-4 Trichloorbenzeen

(32) 67-66-3 200-663-8 Trichloormethaan (Chloroform)

(33) 1582-09-8 216-428-8 Trifluralin X

(34) 115-32-2 204-082-0 Dicofol X

(35) 1763-23-1 217-179-8 Perfluoroctaansulonzuur en zijn deriva-
ten (PFOS)

X

(36) 124495-18-7 Niet van
toepassing

Quinoxyfen X

(37) Niet van
toepassing

Niet van
toepassing

Dioxinen en dioxineachtige verbindin-
gen

X (9)

(38) 74070-46-5 277-704-1 Aclonifen

(39) 42576-02-3 255-894-7 Bifenox

(40) 28159-98-0 248-872-3 Cybutryne

(41) 52315-07-8 257-842-9 Cypermethrin (10)

(42) 62-73-7 200-547-7 Dichloorvos

(43) niet van
toepassing

niet van
toepassing

Hexabroomcyclododecaan (HBCDD) X (11)

(44) 76-44-8/1024-
57-3

200-962-3/213-
831-0

Heptachloor en heptachloorepoxide X

(45) 886-50-0 212-950-5 Terbutryn

Nota’s

(1) CAS : Chemical Abstracts Service.
(2) EU-nummer : European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances : EINECS of de European

List of Notified Chemical Substances : ELINCS.
(3) Wanneer groepen van stoffen zijn geselecteerd, worden, tenzij anders vermeld, typische voorbeelden

daarvan gebruikt bij het bepalen van de milieukwaliteitsnormen.
(4) Alleen tetra-, penta-, hexa- en heptabroomdifenylether (respectievelijk CAS-nummers 40088-47-9, 32534-

81-9, 36483-60-0, 68928-80-3).
(5) Nonylfenol (CAS 25154-52-3; EU 246-672-0) met inbegrip van isomeren 4-nonylfenol (CAS 104-40-5;

EU 203-199-4) en 4-nonylfenol (vertakt) (CAS 84852-15-3; EU 284-325-5).
(6) Octylfenol (CAS 1806-26-4. EU 217-302-5) met inbegrip van isomeer 4-(1,1’,3,3’-tetramethylbutyl)-fenol

(CAS 140-66-9, EU 205-426-2).
(7) Met inbegrip van benzo(a)pyreen (CAS 50-32-8; EU 200-028-5), benzo(b)fluoranteen (CAS 205-99-2;

EU 205-911-9), benzo(g,h,i)peryleen (CAS 191-24-2; EU 205-883-8), benzo(k)fluoranteen (CAS 207-08-9;
EU 205-916-6), indeno(1,2,3-cd)pyreen (CAS 193-39-5; EU 205-893-2) en met uitzondering van antraceen,
fluoranteen en naftaleen, die afzonderlijk worden vermeld.

(8) Met inbegrip van tributyltin-kation (CAS 36643-28-4).
(9) Dit betreft de volgende verbindingen :

7 polychloordibenzo-p-dioxinen (PCDD’s) : 2,3,7,8-T4CDD (CAS 1746-01-6), 1,2,3,7,8-P5CDD (CAS 40321-
76-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDD (CAS 39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (CAS 57653-85-7), 1,2,3,7,8,9-H6CDD (CAS 19408-
74-3), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (CAS 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD (CAS 3268-87-9);
10 polychloordibenzofuranen (PCDF’s) : 2,3,7,8-T4CDF (CAS 51207-31-9), 1,2,3,7,8-P5CDF (CAS 57117-41-6),
2,3,4,7,8-P5CDF (CAS 57117-31-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDF (CAS 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (CAS 57117-44-9),
1,2,3,7,8,9-H6CDF (CAS 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (CAS 60851-34-5), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDF (CAS 67562-
39-4), 1,2,3,4,7,8,9-H7CDF (CAS 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDF (CAS 39001-02-0)
12 dioxineachtige polychloorbifenylen (DL-PCB) : 3,3’,4,4’-T4CB (PCB 77, CAS 32598-13-3), 3,3’,4’,5-T4CB
(PCB 81, CAS 70362-50-4), 2,3,3’,4,4’-P5CB (PCB 105, CAS 32598-14-4), 2,3,4,4’,5-P5CB (PCB 114, CAS 74472-
37-0), 2,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 118, CAS 31508-00-6), 2,3’,4,4’,5’-P5CB (PCB 123, CAS 65510-44-3), 3,3’,4,4’,5-
P5CB (PCB 126, CAS 57465-28-8), 2,3,3’,4,4’,5-H6CB (PCB 156, CAS 38380-08-4), 2,3,3’,4,4’,5’-H6CB (PCB 157,
CAS 69782-90-7), 2,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB 167, CAS 52663-72-6), 3,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB 169, CAS 32774-16-
6), 2,3,3’,4,4’,5,5’-H7CB (PCB 189, CAS 39635-31-9).
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(10) CAS 52315-07-8 betreft een mengsel van isomeren van cypermethrin, alpha-cypermethrin (CAS 67375-30-8),
bèta-cypermethrin (CAS 65731-84-2), theta-cypermethrin (CAS 71697-59-1) en zèta-cypermethrin (52315-07-
8).

(11) Dit betreft 1,3,5,7,9,11-hexabroomcyclododecaan (CAS : 25637-99-4), 1,2,5,6,9,10-hexabroomcyclododecaan
(CAS 3194-55-6), $-hexabroomcyclododecaan (CAS 134237-50-6), β-hexabroomcyclododecaan (CAS 134237-
51-7) en γ-hexabroomcyclododecaan (CAS 134237-52-8).

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 22 oktober 2015 tot wijziging van Boek I
van het Milieuwetboek en Boek II van het Mileuwetboek dat het Waterwetboek inhoudt, wat betreft prioritaire stoffen
op het gebied van het waterbeleid.

Namen, 22 oktober 2015.
De Minister-President,

P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

BIJLAGE 2

Bijlage Xbis

Milieukwaliteitsnormen voor de prioritaire stoffen en sommige andere verontreinigende stoffen
DEEL A :
Milieukwaliteitsnormen toegepast op de oppervlaktewateren

JG : Jaargemiddelde.

MAC : maximaal aanvaardbare concentratie.

Eenheid : [g/l] voor de kolommen (4) tot en met (7)
[g/kg nat gewicht] voor kolom (8)

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Nr. Naam
van de stof

CAS-
nummer (1)

JG-MKN (2)
Landoppervlak-

terwateren (3)

MAC-MKN (4)
Landoppervlak-

terwateren (3)
MKN Biota (12)

(1) Alachloor 15972-60-8 0,3 0,7

(2) Antraceen 120-12-7 0,1 0,1

(3) Atrazin 1912-24-9 0,6 2,0

(4) Benzeen 71-43-2 10 50

(5) Gebromeerde
difenylethers (5)

32534-81-9 0,14 0,0085

(6) Cadmium en zijn
verb indingen
(afhankelijk van
de waterhard-
heidsklasse) (6)

7440-43-9 ≤ 0,08 (klasse 1)
0,08 (klasse 2)
0,09 (klasse 3)
0,15 (klasse 4)
0,25 (klasse 5)

≤ 0,45 (klasse 1)
0,45 (klasse 2)
0,6 (klasse 3)
0,9 (klasse 4)
1,5 (klasse 5)

6bis) Tetrachloorkool-
stof (7)

56-23-5 12 niet van
toepassing

(7) C 1 0 - 1 3 -
chlooralkanen (8)

85535-84-8 0,4 1,4

(8) Chloorfenvinfos 470-90-6 0,1 0,3

(9) Chloorpyr i fos
(chloorpyr i fo -
sethyl)

2921-88-2 0,03 0,1

9bis) Cyclodieenbestrij-
dingsmiddelen :
Aldrin (7)
Dieldrin (7)
Endrin (7)
Isodrin (7)

309-00-2
60-57-1
72-20-8
465-73-6

∑ = 0,01 niet van toepas-
sing

9ter) DDT totaal (7), (9) niet van toepas-
sing

0,025 niet van toepas-
sing

Para-para -
DDT (7)

50-29-3 0,01 niet van toepas-
sing

(10) 1 , 2 -
dichloorethaan

107-06-2 10 niet van toepas-
sing

(11) Dichloormethaan 75-09-2 20 niet van toepas-
sing
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Nr. Naam
van de stof

CAS-
nummer (1)

JG-MKN (2)
Landoppervlak-

terwateren (3)

MAC-MKN (4)
Landoppervlak-

terwateren (3)
MKN Biota (12)

(12) Di(2-ethylhexyl)-
ftalaat (DEHP)

117-81-7 1,3 niet van toepas-
sing

(13) Diuron 330-54-1 0,2 1,8

(14) Endosulfan 115-29-7 0,005 0,01

(15) Fluorantheen 206-44-0 0,0063 0,12 30

(16) Hexachloorben-
zeen

118-74-1 0,05 10

(17) Hexachloorbuta-
dieen

87-68-3 0,6 55

(18) Hexachloorcyclo-
hexaan

608-73-1 0,02 0,04

(19) Isoproturon 34123-59-6 0,3 1,0

(20) Lood en zijn ver-
bindingen

7439-92-1 1,2 (13) 14

(21) Kwik en zijn ver-
bindingen

7439-97-6 0,07 20

(22) Naftaleen 91-20-3 2 130

(23) Nikkel en zijn
verbindingen

7440-02-0 4 (13) 34

(24) Nonyl fenolen
(4-nonylfenol)

84852-15-3 0,3 2,0

(25) Octy l fenolen
(4- (1 ,1 ' , 3 ,3 ' -
tetramethylbutyl)-fenol)

140-66-9 0,1 niet van toepas-
sing

(26) Pentachloorben-
zeen

608-93-5 0,007 niet van toepas-
sing

(27) Pentachloor-
fenol

87-86-5 0,4 1

(28) Polycyclische aro-
matische koolwa-
terstoffen (PAK)
(11)

niet van toepas-
sing

niet van toepas-
sing

niet van toepas-
sing

Benzo(a)pyreen 50-32-8 1,7 × 10–4 0,27 5

Benzo(b)fluorant-
een

205-99-2 zie voetnoot 11 0,017 zie voetnoot 11

Benzo(k)fluorant-
een

207-08-9 zie voetnoot 11 0,017 zie voetnoot 11

Benzo(g ,h , i ) -
peryleen

191-24-2 zie voetnoot 11 8,2 × 10–3 zie voetnoot 11

Indeno(1,2,3-cd)-
pyreen

193-39-5 zie voetnoot 11 niet van toepas-
sing

zie voetnoot 11

(29) Simazine 122-34-9 1 4

(29bis) Tet rachloor-
ethyleen (7)

127-18-4 10 niet van toepas-
sing

(29ter) Tr i ch loor-
ethyleen (7)

79-01-6 10 niet van toepas-
sing

(30) Tributyltinverbin-
dingen (Tributyl-
tinkation)

36643-28-4 0,0002 0,0015

(31) Trichloorbenze-
nen

12002-48-1 0,4 niet van toepas-
sing

(32) Tr ich loor-
methaan

67-66-3 2,5 niet van toepas-
sing

(33) Trifluralin 1582-09-8 0,03 niet van toepas-
sing

(34) Dicofol 115-32-2 1,3 × 10–3 niet van toepas-
sing (10)

33
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Nr. Naam
van de stof

CAS-
nummer (1)

JG-MKN (2)
Landoppervlak-

terwateren (3)

MAC-MKN (4)
Landoppervlak-

terwateren (3)
MKN Biota (12)

(35) Perfluoroc -
taansulfonzuur
en zijn derivaten
(PFOS)

1763-23-1 6,5 × 10–4 36 9,1

(36) Quinoxyfen 124495-18-7 0,15 2,7

(37) Dioxinen en
dioxineachtige
verbindingen

Zie voetnoot 9
van bijlage 1 van
dit Wetboek

niet van toepas-
sing

Som van PCDD +
PCDF + PCB-TD
0,0065g.kg–1TEQ(14)

(38) Aclonifen 74070-46-5 0,12 0,12

(39) Bifenox 42576-02-3 0,012 0,04

(40) Cybutryne 28159-98-0 0,0025 0,016

(41) Cypermethrin 52315-07-8 8 × 10–5 6 × 10–4

(42) Dichloorvos 62-73-7 6 × 10–4 7 × 10–4

(43) Hexabroomcyclo-
d o d e c a a n
(HBCDD)

Zie voetnoot 11
van bijlage 1 van
dit Wetboek

0,0016 0,5 167

(44) Heptachloor en
heptachloor-
epoxide

76-44-8/1024-
57-3

2 × 10–7 3 × 10–4 6,7 × 10–3

(45) Terbutryn 886-50-0 0,065 0,34

Nota’s

(1) CAS : Chemical Abstracts Service.

(2) Deze parameter is de MKN uitgedrukt als jaargemiddelde (JG-MKN). Tenzij anders is aangegeven, is deze
van toepassing op de totale concentratie van alle isomeren.

(3) Landoppervlaktewateren omvatten rivieren en meren en de bijbehorende kunstmatige of sterk veranderde
waterlichamen.

(4) Deze parameter is de milieukwaliteitsnorm uitgedrukt als maximaal aanvaardbare concentratie (MAC-
MKN). Wanneer voor de MAC-MKN “niet van toepassing” wordt aangegeven, worden de JG-MKN-
waarden verondersteld bescherming te bieden tegen kortdurende verontreinigingspieken in continue
lozingen, aangezien deze aanzienlijk lager zijn dan de op basis van de acute toxiciteit afgeleide waarde.

(5) Voor de groep prioritaire stoffen die vallen onder “Gebromeerde difenylethers” (nr. 5), verwijst de MKN naar
de som van de concentraties voor de congeneren nr. 28, 47, 99, 100, 153 en 154.

(6) Voor cadmium en zijn verbindingen (nr. 6) zijn de MKN-waarden afhankelijk van de hardheid van het water,
ingedeeld in vijf klassen : (klasse 1 : < 40 mg CaCO3/l, klasse 2 : 40 tot < 50 mg CaCO3/l, klasse 3 : 50 tot
< 100 mg CaCO3/l, klasse 4 : 100 tot < 200 mg CaCO3/l en klasse 5 : ≥200 mg CaCO3/l).

(7) Deze stof is geen prioritaire stof, maar een van de andere verontreinigende stoffen waarvoor de MKN
identiek zijn aan die welke zijn vastgelegd in de wetgeving die vóór 13 januari 2009 van toepassing was.

(8) Er wordt geen indicatieve parameter opgegeven voor deze groep van stoffen. De indicatieve parameters
moeten worden bepaald door de analysemethoden.

(9) DDT totaal omvat de som van de volgende isomeren : 1,1-trichloor2,2-bis(p-chloorfenyl)ethaan (CAS-
nummer 50-29-3), EU-nummer 200-024-3); 1,1,1-trichloor-2-(o-chloorfenyl)-2-(p-chloorfenyl)ethaan (CAS-
nummer 789-02-6); EU-nummer 212-332-5); 1,1-dichloor2,2-bis(p-chloorfenyl)ethyleen (CAS-nummer 72-55-
9); EU-nummer 200-784-6); en 1,1-dichloor-2,2-bis(p-chloorfenyl)ethaan (CAS-nummer 72-54-8); EU-nummer
200-783-0).

(10) Er is onvoldoende informatie beschikbaar om een MAC-MKN vast te stellen voor deze stoffen.

(11) Voor de groep prioritaire stoffen die onder polycyclische aromatische koolwaterstoffen (PAK) vallen (nr. 28),
is de vermelde biota-MKN en de overeenkomstige JG-MKN voor water de concentratie van benzo(a)pyreen;
beide MKN zijn op de toxiciteit van benzo(a)pyreen gebaseerd. Benzo(a)pyreen kan beschouwd worden als
een marker voor andere PAK en derhalve dient voor de vergelijking met biota-MKN en de overeenkomstige
JG-MKN in water alleen benzo(a)pyreen te worden gemonitord.
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(12) Tenzij anders vermeld, gelden de biota-MKN voor vissen. In plaats daarvan kan een alternatieve biotataxon
of een andere matrix worden gemonitord, voor zover de toegepaste MKN een gelijkwaardig beschermings-
niveau biedt. Voor de stoffen met nummer 15 (fluorantheen) en 28 (PAK’s), gelden de biota-MKN voor
schelp- en weekdieren. Voor de beoordeling van de chemische toestand is de monitoring van fluoranteen en
PAK in vissen niet geschikt. Voor stof nummer 37 (dioxinen en dioxineachtige verbindingen) gelden de
biota-MKN voor vissen, schelp- en weekdieren; zie afdeling 5.3 van de bijlage bij Verordening (EU)
nr. 1259/2011 van de Commissie van 2 december 2011 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1881/2006 wat
betreft de maximumgehalten voor dioxinen, dioxineachtige pcb’s en niet-dioxineachtige pcb’s in levensmid-
delen (PB L 320 van 3.12.2011, blz. 18).

(13) Deze MKN hebben betrekking op de biologisch beschikbare concentraties van de stoffen.

(14) PCDD’s : polychloordibenzo-p-dioxinen PCDF’s : polychloordibenzofuranen; PCB-DL : dioxineachtige poly-
chloorbifenylen;TEQ; toxische equivalenten, overeenkomstig de toxische-equivalentiefactoren (2005) van de
Wereldgezondheidsorganisatie.

DEEL B.

Toepassing van de in deel A.I. bepaalde milieukwaliteitsnormen

1. Kolom 4 van tabel : voor elk oppervlaktewaterlichaam wordt onder toepassing van de JG-MKN verstaan dat
voor elk representatief meetpunt in dit waterlichaam het rekenkundig gemiddelde van de op verschillende tijdstippen
in de loop van het jaar gemeten concentraties niet boven de norm ligt.

De berekening van het rekenkundig gemiddelde, de te gebruiken analysemethode en de wijze waarop een MKN
wordt toegepast indien geen passende analysemethode bestaat, die voldoet aan de minimale prestatiekenmerken,
dienen in overeenstemming te zijn met uitvoeringsinstrumenten houdende technische specificaties voor de chemische
controle en kwaliteit van analytische resultaten overeenkomstig Richtlijn 2000/60/EG.

2. Kolom 5 van tabel : voor elk oppervlaktewaterlichaam wordt onder de toepassing van de MAC-MKN verstaan
dat de gemeten concentratie op enig representatief meetpunt in het waterlichaam niet boven de norm ligt.

De stroomgebiedoverheid kan, overeenkomstig bijlage IV, deel I., 4), statistische methoden invoeren, zoals een
percentielberekening, zodat een aanvaardbaar niveau van betrouwbaarheid en nauwkeurigheid wordt gewaarborgd,
wanneer wordt bepaald of aan de MAC-MKN is voldaan. Indien zij dat doet, moeten die statistische methoden voldoen
aan de gedetailleerde regels vastgesteld overeenkomstig de regelgevingsprocedure bedoeld in artikel 5 van
Verordening (EU) nr. 182/2011 van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 2011 tot vaststelling van de
algemene voorschriften en beginselen die van toepassing zijn op de wijze waarop de Lidstaten de uitoefening van de
uitvoeringsbevoegdheden door de Commissie controleren.

3. De in deze bijlage vastgestelde MKN voor water worden uitgedrukt als totale concentratie in het volledige
watermonster.

In afwijking van de eerste alinea, hebben de MKN voor water in het geval van cadmium, lood, kwik en nikkel
(hierna „metalen” genoemd), betrekking op de opgeloste concentratie, d.w.z. de opgeloste fase van een watermonster
die wordt verkregen door filtratie over een filter van 0,45 m of een gelijkwaardige voorbehandeling, of, indien
specifiek vermeld, op de biobeschikbare concentratie.

Wanneer de stroomgebiedoverheid de meetresultaten vergelijkt met de relevante MKN, kan zij rekening houden
met :

a) natuurlijke achtergrondconcentraties voor metalen en hun verbindingen, wanneer deze in dergelijke
concentraties voorkomen dat zij de naleving van de relevante MKN beletten;

b) de hardheid, de pH, opgeloste organische koolstof of andere waterkwaliteitsparameters die de biobeschik-
baarheid van metalen beïnvloeden, waarbij de biobeschikbare concentratie wordt bepaald met behulp van
passende biobeschikbaarheidsmodellen.”

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 22 oktober 2015 tot wijziging van Boek I
van het Milieuwetboek en Boek II van het Mileuwetboek dat het Waterwetboek inhoudt, wat betreft prioritaire stoffen
op het gebied van het waterbeleid.

Namen, 22 oktober 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO
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